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Lángoló lelkesedéssel, a hála és szeretet érzésével, virág­
dísszel es lobogóerdővel fogadta Debrecen város közönsége

Sir Esmond Harmsworthot
SSi ,vett a Tiszántúl is - Nagymagyarország követelésében 
egynetorrott minden különbség nélkül Debrecen és a Tiszántúl népe - Negyven-

ezer ember vett részt a revíziós nagygyűlésen
Verőfényes május reggel köszöntötte 

kedden reggel Debrecen város nagy 
vendégét, a nagy magyarbarát Rother- 
mere lord, magyarbarát fiát, Honorable 
Esmond Harmsworth képviselőt, az an­
gol alsóház tagját, amikor Debrecen vá­
ros területén legelőször tekintett szét sza 
lonkocsija ablakából a megcsonkított 
Magyarország határszélivé lett nagy 
magyar városában, Debrecenben, amikor 
í áköszöntött a mindig bus magyar reg­
gel, amely nagy barátunk kedvéért most, 
ma mégis ünnepi díszt, ragyogó külsőt 
oltott. De e külsőn is ott volt a gyász­
fátyol, ott úsztak a kék égen a felhő­
foszlányok, mint a lelkünket borító fájó 
bánat örömben is visszamaradó árnyai. 
A tegnapi zivatar és a keddi reggel nap­
sütéses ragyogása szinte vigasztaló, biz­
tató példázata volt a mi most szomorú 
magyar sorsunknak. Lelket megülő fe­
kete felhők ülnek magyar egünkön, rom­
boló zivatar tépte fáinkat, szakgatta ve­
tésünket. De e vihar után im reggelre 
derűs napsugár futtatta aranyszínűre, 
mosolygós szépre a földet és eget. Ta­
lán a mi magyar sorsunk is ez; tegnap 
még vihar és felhő, holnap talán már 
derűs égbolt, amelyről az aranysugáru 
nap a régi boldog, nagy Magyarország­
ra süt. le. Szinte azt hisszük, hogy a 
kedves vendég hozta magával ezt a szép 
időt, amelyen keresztül a remény éltető 
sugara villant a lelkűnkbe. E napsuga­
ras remény fakasztotta magyar földünk­
ből azokat a színes virágokat, amelyeket 
kedves vendégünk lábai elé szórtunk, ez 
a napsugaras remény fakasztotta lel­
kűnkből a lelkesedés, hála, szeretet érzé­
seit, amelyekkel körülvettük Rotherme-

re lord fiát, Harmsworth képviselőt. 
Hisszük, hogy abból a közvetlen kap­

csolatból, amelybe Harmsworth képvi­
selő, a magyarság barátja és a trianoni 
igazságtalanság ellensége, a magyar al­
föld népével itt Debrecenben került, 
olyan szálak fonódtak az angol politi 
kus és a magyar nép között, amelyek 
mindazt az érzést, amellyel eddig ő és 
nagynevű atyja igazságunk mellé állott, 
erősebben húzzák, fordítják igazságunk 
felé. Hisszük, hogy sir Harmsworth 
debreceni tartózkodásából a legkedve­
sebb és legszebb benyomásokat viszi ma­
gával és a magyar alföld szabadságot él­
tető, hirdető s jelentő levegője még 
eiősebb harcra tüzeli nemes barátunkat.

És minden szempont mellett különö­
sen hálásnak kell lennünk sir Esmond 
Harms worth na k debreceni látogatásáért 
azért, mert ittléte alkalmat adott arra, 
hogy Debrecen polgársága minden tár­
sadalmi, felekezeti és osztálykülönbséget 
félretéve egybeforrjon a legszentebb s 
egyetlen nagy cél érdekében: Nagyma­
gyarország visszaállításában. Egy tő­
lünk messze élő nagy nemzet fiának kel­
lett közénk jönnie, hogy egymásra talál­
jon minden magyar és felekezeti, osz­
tály és politikai, vagy világnézeti kü­
lönbséget mellőzve egy akaratban, egy 
magyar gondolatban egyesüljön. Nagy 
és igaz örömet okoz ez minden igaz ma­
gyarnak s ezért külön és a legteljesebb 
hála illesse sir Esmond Harmsworthot 
és édesatyját: Rothermere lordot. Az 
Isten áldása legyen rajtuk ezért.

A szép ünnepségről tudósításunk a 
következő:

Emberek tízezrei a lobogós ünnepi uccákon
Debrecen hosszú idő óta nem muta­

tott olyan ünnepi, ragyogó arcot, mint 
kedden reggel, minden házon lobogók 
tömege, minden ablak telve emberek­
kel, akik az uccun hullámzó tömegtől 
szorítva a lakásukba vonultak s az ab­
lakokból nézték azokat a felvonuláso­
kat , amelyeket a Debrecenbe érkező 
Hon. Esmond Harmsworth tiszteletére 
rendeztek. Már reggel nyolc órakor 
hangos trombitaszóval vonultak végig 
az uccákon a leventék és a cserkészek 
diszszázadai. Debrecen középiskolái­
nak 2500 főnyi serege is kivonult az 
uccura és katonás oszlopokba fejlődve 
tanáraik vezetésével helyezkedett el a 
Piac uccán és az állomás környékén, 
bogy díszes sorfalat állhasson Es­
mond Harmsworth bevonulásához. A 
közönség a sorfalak mögött fél kilencre 
zsúfolásig megtöltötte az útvonalakat 
és türelmetlenül várta a bevonulást.

A tolongás oly nagy volt a bevonu­
lás vonalán, hogy a megerősített 
a rendörlcgénység is alig tudta biz­
tosítani a rendet. Hozzávetőleges 
becslés szerint az a tömeg, amely 
elözönlötte az uccákat, negyven­

ezer főre tehető.
Nyolc óra után lengő zászlók alatt be­

vonultak Debrecenbe a környékbeli fal­
vak levente táborai. Színes egyenruhá­
jukkal, saját fúvós zenekarukkal mask- 
1 óztak az uccákon és foglalták el a 
részükre kijelölt gviilekcző helyüket — 
I égi ás. Kuba, Hajdúböszörmény, Nád­
udvar, Vámospércs. Mikepércs, Bal­
mazújváros, Hajdusámson és úgyszól­
ván minden községe Hajduvármegyé- 
uek és Csonka Biharvármegyének kép­
viselve volt. Nyíregyháza városa is 
amelynek nagyszámú küldöttségét 
lön vonat hozta Debrecenbe. Meg­
ható látvány volt a vidéki le­
vente századok után haladó ünneplő 
feketébe öltözött gazdák serege, akik 
fiaik után masírozva eljöttek, hogy ők 
is üdvözöljék Harmsworth képviselőt.

A leventecsapatok zászlóik mellett 
egy másik jelvényt is vittek: gyászfá­
tyollal letakart táblát a magyar címer­
rel ellátva. Felírásuk a táblákon: 
Vesszen Trianon! Nem! Nem! Soha! 

Az egyik levente század előtt a táblán 
ez a felírás áll:

Éljen Rothermere! Vesszen Tria­
non! Égy Elszász helyett négyet 

csináltak!

hatalmas trianoni jelvényt vitték.
Nagyon megható látványt nyújtott a 

liajdumegyei községek lovasbandériu­
ma. Ncmzetiszinii zászlókkal feldíszí­
tett paripákon ültek a szép szál gazda- 
legények, mindegyiknek a mellén ott 
volt a gyászfátyolos trianoni jelvény.

A VASÚTNÁL.
Az állomás előtti téren fél kilenc óra­

kor életveszélyes volt a tolongás. Sok 
ezerre tehető azoknak a száma, akik 
összezsúfolódtak az első osztályú váró­
terem bejárata előtt, ahol Harmsworth 
képviselőt fogadták. Cserkészleányok 
kettős sorfala , diszruhás, acélsisakos 
lovasrendőrök küzdöttek a folyton előre 
nyomuló tömeg erejével. A váróterem 
bejárójától széles piros szőnyeg húzó­
dott ki a Petőfi térre. A váróterem be­
járata művészi szépen volt feldíszítve 
virágfüzérekkel, csokrokkal, girlandok­
kal, nemzeti szinti szalagokkal. A vá­
rótermet valóságos virágteremmé vará­
zsolták és a virágzuliatagot, amely a 
földtől a menyezetig beborította a fa­
lakat, magyar nemzeti és angol nemze­
ti szinii zászlók csikja szakította meg. 
Az állomás perrouján debreceni MÁV 
tisztviselők és MÁV munkások hatal­
mas kettős sorfala húzódott végig, a 
bejárat előtt a cserkész diszszázad ál­
lott. A harmadik osztályú váróterem és 
az állomásfőnöki helyiségek előtt a 
debreceni egyetem és főiskola hatszáz­
nál több hallgatója sorakozott fel zász­
lóik alatt. A pályatesten az első osz­
tályú váróterem előtt a katonazenekar 
helyezkedett el. A váróterem előtt a | 
perronon gyülekeztek a város polgári 
és katonai hatóságainak fejei és a társa 
dalmi egyesületek vezetői. — Ott volt 
Hadiiázy Zsigmoud dr. főispán, Magoss 
György dr. polgármester, Balás Károly 
MÁV iizlctvezetöségi igazgató, Oliicz 
I ihamér kerületi rendőrfőkapitány és 

a debreceni kapitányság vezetője: 
Ságliy Lajos rendőrfőtanácsos.

ygvelemi ifjúság diszszázada elé. ahol 
Dmkó Béla, az Árpád bajtársi szövet­
ség vezére angol nyelvű beszéddel üd­
vözölte az ifjúság nevében. A beszéd 
végén Harmswortliot az egyetemi szá­
szadok

háromszoros ellennel köszöntötték 
és maghajtották előtte a bajtársi 

szövetségek zászlóit.
Az üdvözlő beszéd után Nitscli Ernő, 

a bajtársi szövetségek kerületi főlövész- 
mestere jelentette Harmswortlmalc, 
hogy tiszteletére kivonult a debreceni 
egyetemi ifjúság bajtársi szövetségé­
nek minden tagja, jelentés tétel után 
tisztelgést vezényelt és vigyázba me­
revedett századok előtt elvonult 
Harmsworth képviselő a váróterem

A nyíregyházi 
oszlop élén a

1500 főből álló mcnct- 
gvászfátyollal letakart

HARMSWORTHOT 
ÜDVÖZLI AZ EGYETEMI IFJÚSÁG.

Fél kilenc óra után tiz perccel megin­
dult a magyar lobogókkal és virágfüzé­
rekkel feldíszített vonat a fiitöháztól, 
ahol megérkezése óta vesztegelt. 
Harmsworth ugyanis az éjszakát a há­
lókocsiban töltötte és reggel liét óra 
után kelt fel. A vonat, amelynek moz­
donyán a magyar szent korona» Ma­
gyarország teljes térképe volt, méltö- 
ságos lassúsággal gördült az állomás 
épülete elé és abban a pillanatban, ami ­
kor a perron széléhez ért az első vá­
gányra kanyarodó vonat, a katonaze- 
uekar rázendített az angol himnuszra 
és harsogva szállt minden angol dala 
addig a percig, amíg Harmsworth az 
állomás épületét el nem hagyta. A vo­
natból való kiszállása pillanatában ha­
talmas dörgő üdvkiáltással köszöntöt­
ték. Ha dl iá z\ Zsigmoud dr. főispán pár 
szóval üdvözölte és odavezette az

MŰKÖDNEK A FOTÓRIPORTEREK 
ÉS FÉNYKÉPÉSZEK.

A vonat érkezését, a vonatból való 
kiszállást és a perronon történt esemé­
nyek minden mozzanatát megörökítet­
ték a budapesti napilapok és a Daily 
Mail fotóriporterei. Létrákról, lámpa- 
póznákról kattoglak a fényképező gé­
pek és a kocsik tetejéről pergették az 
UFA és a Daily Mail emberei a film - 
rcKcreseket. A külföldi laptudósitók és 

fotóriporterek figyelmét különösen 
lekötötte Debrecen város hires ötös fo- 

:|ta és a pazar pompájú hajdúk sorfala. 
A Daily Mail egyik csontkeretes szem- 

I iivegii riportere még megfelelő beállitás- I rol is gondoskodott és maga igazította 
a megfelelő állásba a városi hajdúk őr­
mesterét, loth Lajost, akinek mellén a 
háborús kitüntetések mindenféle érme 
ott ragyogott. Filmre vették és lefény­
képezték az ötös fogatot, amikor a 
pompás öt ló toporzékolva a vendégek­
re várakozott és akkor is, amikor a 
vendégek kocsiba szállottak. A megér­
kezésnek és a bevonulásnak minden 
mozzanatát felvették filmre a Daily 
Mail emberei és

a felvételek- t s filmtekercseket 
még a mai nap folyamán Londonba 
viszik a Daily Mail repülőgépei.

A Daily Mail ti.:, myolc oldalon közli a 
debreceni fogadtatás pazar pompáját.

Dr. MAGOSS GYÖRGY 
ÜDVÖZLI A VENDÉGEKET.

Az első osztályú váróteremben folyt 
le a hivatalos fogadtatás és üdvözlés. A 
küszöbön Hadluízv Zsigmoud dr. főis­
pán és Baltazár Dezső dr. püspök leá­
nyai virágcsokorral fogadták, majd Ma­
goss György dr. polgármester a terem 
közepén állva üdvözölte Harmsworth 
képviselői a kövvikezö beszéddel:

Nagvrabecsiilt és igen tisztelt Uram! 
Debrecen szabad királyi város tárni­

csa és közönsége nevében mély tiszíc- 
lettel. igaz szeretettel és nagy öröm- •* 
mel üdvözlöm önt városunk falai közt. 

Méh- tisztelettel üdvözlöm önben az
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igazság biitor védelmezőjét, aki icnkölt 
lelkű, nagynevű édesatyjával a porba 
tiport igazság felemelése és ífurópa ér­
dekében érvénvesltéséért az egész v i­
lágot átfogó önzetlen, puritán, az igaz­
ság tisztelete által irányított harcot 
folytat. A hála és az igaz szeretet ér­
zelmeivel üdvözlőin önt, mert az az el­
tiport igazság, melynek védelmében ön 
és édesatvia harcra keltek s amely 
harcot ragyogó szellemi fegyverzetük 
egész tárházának felhasználásával

az eddigi lelek szerint a győzelem­
re való biztos kilátással folytatnak, 
nemcsak az Istennek, de egyben 
szerencsétlen nemzetünk igazsága 

is.
Nagy a mi örömünk, hogy itteni meg­

jelenésével városunkat megtisztelte és 
ezzel alkalmat adott nekünk arra, hogy 
nagynevű édesatyja és az ön nagyra- 
becsiilt személye iránt érzett mély tisz­
teletünknek, igaz szere tetünknek és Júl­
iánknak ön előtt élő szóval is kifejezést 
adhattunk. Kérem, hogy találja magát 
körünkben otthonosan. Kiváltom, hogy 
az itt töltött órák olyan kellemes be­
nyomásokat hagyjanak hátra önnél,

Itogv a Debrecenre való visszaemléke­
zés mindenkor csak jóleső érzéseket 
váltson lii szivéből és leikéből.

Isten hozta körünkbe önt, nagyon 
tisztelt és nag.vrabecsiilt uram. (Lelkes 
éljenzés, taps.)

EZREK ÉS EZREK ÉLJENZ1K
HARMSWORTH KÉPVISELŐT.
Az üdvözlésre Harmswortli képvise­

lő néhány szóval mondott köszönetét, 
mire megindultak a kijárat felé.

Abban a pillanatban, amikor az üd­
vözlések megtörténtével Harmswortli 
és kísérete kilépett a Petőfi térre,

sok ezer ember mennydörgő éljen­
zése fogadta.

I:z az éljenzés nem szikit meg, sőt foko­
zódott a város szivéig, amerre Harms- 
worth kíséretével elhajtatott. A Hunya­
di ttceán, a Piac uccán kendőket, kala­
pokat lengető emberek zsnfolt sokasá­
ga üdvözölte és a Piac ucca két oldalán 
felállított mintegy ezerkétszáz iskolás­
leány sorfala virágszőnyeget szórt a 
táncoló paripák elé, amelyek az Arany 
Bika felé röpítették Harmswortli képvi­
selőt és kíséretét.

Sir Harmsworth beszélget a Debreceni Független
munkatársávalÚjság

Az Arany Bika Szálloda előtt már 
nyolc órakor óriási tömeg gyülekezett és 
mindenki jó helyet igyekezett biztosítani 
magának, hogy Lord Rothermere 
fiának, Sir Esmond Harmswort h- 
nak és előkelő kíséretének bevonulását 
láthassa. A tömeg folyton nőtt és egyre 
izgatottakban várta az érkezést, amely­
nek első hírnökei, a ,,Daily Mail" szer­
kesztősége és „Cinema Daily Mail" fel­
iratú autók kevéssel kilenc óra előtt ér­
keztek az Arany Bika szálloda elé. A 
szálloda előtti térségen egy asztal tetején 
mozi felvevőgép áll készenlétben. Az ér­
kezők sorát Ghiczy Tihamér kerületi 
rendőrfőkapitány és Sághy Lajos rend- 
őrfötanácsos kocsija vezeti be, amelyet 
diszruhás lovasrendőrök követnek. — 
Nyomban utánuk feltűnik a város ötös 
fogata, amelyben Sir Esmond Harms­
worth, Price Ward, dr. Hadházy Zsig- 
mond főispán és dr. Magoss György pol­
gármester foglalnak helyet.

Mennydörgésszerű üdvrivalgás, él­
jenzés fogadja a nemes vendégeket 
és Harmsworth láthatólag meghatva 

bólintgat jobbra-balra.
A szállodához érkezve a vendégek az 

üvegterembe vonulnak, ahol már terített 
asztal várja őket. A lunch előtt Harms­
worth a vendégekkel diskurál, akiknek 
kezében már ott látható a Debreceni Füg­
getlen Újság szenzációt keltő ünnepi szá­
ma. Munkatársunk is Harmsworth elé 
lép, bemutatkozik és intervjut kér az ér­
kezés első impresszióiról. Esmond 
Harmsworth lekötelező szívességgel áll 
rendelkezésére és a következőket mon­
dotta :

I can not express to yon how 
delighted 1 am with the wonderful 
and picturesque welcome the people 
of Debrecen have given me to the 
beautiful and historical city. I admired 
especially the splendid physic of the 
youth of Debrecen.

Never have I seen of finer range of 
boys and girls, young men and young

women, then those, who lined your 
spacious streets. It was an attention, 
wich l greatly appreciated to be car­
ried from the station with your tra­
ditionel five horse coach. Like most 
englishmen I am very founded of 
horses and I am looking forward to 
.see this afternoon some of the horses 
breeding industry for wich the Horto­
bágy pusta is famous all over the 
world.

Alig tudom kifejezni, mily örömöm­
re szolgált az a csodálatosan szép és 
festői fogadtatás, amelyet a szép és 
történelmi hirességü Debrecen város 
lakossága adott nekem. Különösen 
megcsodáltam Debrecen ifjúságának 
nagyszerű testi fejlettségét és fiuknak, 
lányoknak, fiatal embereknek és fiatal 
asszonyoknak szebb sorát még soha 
életemben nem láttam, mint azokat, 
akik széles uccáikon sorfalat álltak. 
Nagy megtiszteltetésnek veszem és 
felejthetetlen lesz számomra, hogy 
Debrecen város hires ötös fogatán vo­
nulhattam be Debrecen városába. Én. 
mint a legtöbb angol ember, nagyon 
szeretem a lovakat és előre is nagy vá­
rakozással tekintek a délután elé, ami­
kor megtekinthetem azt a hires mé­
nest, amelyről a Hortobágy puszta az 
egész világon hires.
Rövid diskurzusok után a vendégek 

asztalhoz ültek és megkezdődött a 
lunch, amely teából és hideg felvágottak­
ból állott. A lunchön mintegy negyvenen 
vettek részt és asztalfőn elhelyezkedő 
Harmsworth mellett Hadházy főispán 
és Price Ward foglaltak helyet. Harms- 
worth-al szemben Nagy Emil volt igaz­
ságügyminiszter és dr. Magoss György 
polgármester ültek. A lunch rövid ideig 
tartott és háromnegyed tiz órakor már 
ismét kocsiba ültek a vendégek, hogy a 
városházán kezdődő díszközgyűlésre haj­
tassanak. A tömeg ekkorára már meg­
kétszereződött és megújuló lelkesedés kí­
sérte Esmond Harmsworth-ot a város­
házáig.

Debrecen város törvényhatóságának közgyűlése
A városházán már kora reggel gvii- - ■ • ■

Itkczni Kezdtek a törvényhatósági bR
zottság tagjai és a vendégek a disz 
közgyűlésre. A városháza kapttbejára- 
lát és a lépesöházat pompásan feldíszí­
tették délszaki növényekkel és zöld 
girlandokkal, valamint angol és magyar 
zászlókkal. Az emeleti oszlopcsarnok 
bejárata diadalkapiiszeriien volt kiké­
pezve, Welcome! Isten hozott! felírás­
sal. A közgyűlési terem szintén díszes 
külsejű volt, zöld füzérek és zászlók és 
címerek emelték az ünnepélyességet. 
Horthy Miklós kormányzó képe alatt 
ott volt Rothermere lord arcképe, angol 
és magyar zászlók között.

A közgyűlési teremben már jóval a 
díszközgyűlés megkezdése előtt belvet

foglaltak a törvényhatósági bizottság 
tagjai, a meghívott előkelőségek és az 
idegen törvényhatóságok küldöttei, a 
karzaton pedig a hölgyek.

Lel 10 után bv hallatszott az uccáról 
a tömeg hangos éljenzése: Harmswortli 
képviselő gyalog megérkezett a Biká­
ból. A kapubejáratnál a debreceni höl­
gyek magyar ruhás sorfala fogadta, 
majd a diszruhás hajdúk között állandó 
éljenzés között bement a közgyűlési te­
rembe.

A díszközgyűlés tagjai helyükről 
felemelkedve hosszasan tapsolták 
és éljenezték Harmsworth képvi­

selőt.
aki fcjbolintásokkal köszönte meg a ha­

talmas ovációt, majd helyet foglalt az 
elnöki emelvénnyel szemben felállított 
karosszékben.

Bállá Bertalan dr. tanácsnok el- 
imádkozta a Nemzeti Hiszekegyet, az­
után dr. Hadházy Zsigmond főispán 
emelkedett szólásra és a következő be­
széddel megnyitotta a díszközgyűlést.
Dr. HADHÁZY ZSIGMOND FŐISPÁN 
MEGNYITÓ ÉS ÜDVÖZLŐ BESZÉDE

Mélyes tisztelt díszközgyűlés! 
Tisztelettel van szerencsém a vendé­

geket, valamint a törvényhatósági bizott­
ság megjelent tagjait üdvözölni. E dísz­
közgyűlésünk összehívására és megtartá­
sára az a szerencsés körülmény szolgál­
tatott alkalmat, hogy városunkban tisz­
telhetjük a mi általunk nagyon tisztelt és 
nagyrabecsült Rothermere lord (A köz­
gyűlés tagjai felállva éljeneznek) fiát. 
Ezt a kiváló alkalmat fel akartuk hasz­
nálni arra, hogy őt közgyűlésünkre meg­
hívjuk és az ő jelenlétében hozzuk meg 
azt a határozatunkat, amely szerint

Rothermere lord elmulhatatlan érde­
meinek örök emlékéül Debrecen 
egyik uccáját az ő nevére nevez­

zük el.
(Nagy éljenzés és taps.)

Esmond Harmsworth. ur szives volt 
meghívásunkat elfogadni, megjelent kö­
rünkben, ahol van szerencsém őt szi­
vünk teljes melegével üdvözölni. (Nagy 
éljenzés, taps.) Az őszinte és igaz ma­
gyar szív teljes melegével, mély tiszte­
lettel és nagyrabecsüléssel üdvözlöm Önt 

- fordult a főispán Harmsworth képvi­
selő felé ez ősi civitás, Debrecen sza­
bad királyi város nevében. Lelkünk leg­
mélyéből fakadó, soha el nem múló hálá­
val köszönjük meg, hogy eljött ide hoz­
zánk, összetört hazánkba, a busongó és 
kesergő, a világ hálátlansága miatt lá­
zongó és meg nem nyugvó magyarság­
hoz. (Úgy van! Úgy van!) Ön az ön 
fenkölt lelkű atyja megbízásából azért 
jött, hogy

személyesen győződjék meg arról a 
borzalmas igazságtalanságról, amit 

Trianon nekünk jelent.
Ez a kedves látogatás most már Önre 

is kiterjeszti azt a nagyrabecsülést, sze- 
retetet és tiszteletet, amit édes atyja 
iránt mindnyájan érzünk, de megerősíti 
reménységünket és bizodalmunkat is, 
mert meg vagyunk róla győződve, hogy 
amikor innen visszatér, épen olyan buzgó 
és tántoríthatatlan hive lesz a magyar 
igazságnak, mint édesatyja, vagyis

egy helyett most már két hatalmas 
zászlóvivője lesz a magyar igazság­

nak.
(Hosszantartó éljenzés és taps.)

Nemeslelkü édesatyja egy hatalmas, de 
tőlünk távoleső nemzetnek a fia, kizáró­
lag azért állott a magyar igazság mellé, 
mert nemes lelke nem tudta elviselni az 
igazságtalanságot. Önök tudják igazán 
megérteni,

mi fáj nekünk, szegény elárvult ma­
gyaroknak, hogy mit érez ez a szín­
tiszta magyar város, amely egész 
Európa keletén századok óta védel­
mezője és oltalmazója az emberi jog­

nak, civilizációnak, kultúrának.
Ez a nagymultu város századok óta kul- 
turvégvára volt az emberi ideáloknak, az 
igazságnak, hitnek, tiszta erkölcsnek, tu­
dománynak, szabadságnak, becsületnek, 
tisztességnek'és hűségnek. (Úgy van! 
Úgy van!)

Ez a nagy magyar város ezeket a 
legszentebb emberi jogokat látja 
megszentségtelenitve Trianonban, 
amelyben soha meg nem nyugszik, 
mert különben önmaga múltját és 

jelenét önmaga tagadná meg. 
(Hosszantartó viharos helyeslés.)

Nem csoda, hogy ez a nagy magyar 
város különösképen nagyrabecsüli azt a 
munkát, amit az Ön édesatyja a magyar 
igazság érdekében megkezdett és folytat.

Ennek az igazságnak a diadala a mi 
életünk, bukása a halálunk.

(Úgy van! Úgy van!)
L törvényhatóság nevében kérem, tol­

mácsolja nemes édesatyjának szakadatlan 
cs soha meg nem nyugvó törekvésünket 
3 tnanoni igazságtalanság megváltozta­

A Debreceni Független Újságol
példányonként vásárló

2íi tüynióMilán következő bármely 
számmal kezdődő szelvény és

1 pengő
lefizetése ellenében egy hónapig használhatja

a Debreceni Független Újság
kölcsön könyvtarat.

sámli
szelvén)

tásáért és tolmácsolja mélységes hálán­
kat az ő fáradalmas munkájáért. Mi 
odaadtuk legdrágább kincsünket: magyar 
szivünkből fakadó legteljesebb köszöne- 
tünket és szeretetünket. Az ő nagy mun­
kájának elismeréséül törvényhatóságunk 
jegyzőkönyvében megörökítettük az ő 
nevét, hogy majdan az ő munkájának 
bizton remélt eredményekép az újabb és 
egész nagy Magyarország késő nemzedé­
kei századok múlva is imába foglalhas­
sák az ő nevét. Mi pedig mindkettőjükre 
kérjük az Isten áldását, tartsa meg és él­
tesse sokáig Önöket az Örök Igazság 
dicsőségére. Éljen a nemes Lord és 
hozzá méltó Fia!

A törvényhatósági bizottság tagjai a 
beszéd után lelkesen, helyükről felállva 
tapsoltak, éljeneztek és hosszú percekig 
ünnepelték Harmsworth képviselőt, aki 
látható meghatódással köszönte meg az 
ünneplést és abban feléje áradó s őt 
körülvevő nagy, meleg szeretetet.

A nagyhatású beszéd után a díszköz­
gyűlés óriási ovációban részesítette 
Harmswortli képviselőt.

ANGOL TENNI8Z PULLOVER PIS SO 
KXTR X SKLA'LM HARISNYÁK ’
MINDEN SZÍNÁRNYALATBAN

AZ INDÍTVÁNY.
Vásáry István dr. pol'gármester- 

iielyettes s főjegyző terjesztette elő ez­
után a független polgári párt önálló in­
dítványát és a városi tanácsnak a jog­
os pénzügyi bizottsággal egybehangzó 
jajvaslatát, a következőképen:

Debrecen sz. kir. város törvényhatósá­
gi bizottságának alulírott tagjai azt az 
önálló indítványt terjesztjük a közgyű­
lés elé, hogy

1. Rothermere lord fiának, Mr. 
Harmsworthnak közelesen városunk­
ban teendő látogatása alkalmával a 
város törvényhatósági bizottsága dísz­
közgyűlést tartson s e díszközgyűlésen 
a nemes lordnak és fiának, mint elha­
gyatott, szerencsétlen nemzetünk lel­
kes barátainak és pártfogóinak érde­
meit jegyzőkönyvbe iktatva, fejezze ki 
Debrecen városa is irántunk elismeré­
sét cs nagyrabecsülését.

2. Ugyanezen a díszközgyűlésen ad­
jon kifejezést a város a nemes lord 
iránti elmulhatatlan Hálájának azzal, 
hogy városunk egyik tekintélyesebb és 
nagyobb uccáját nevezze el Rotherme­
re uccának.

Hegymegi Kiss Pál és társai.
A városi tanács hivatkozva a törvény- 

hatósági bizottsági közgyűlés 375/1927. 
bkgy. számú határozatára is, amellyel 
lord Rothermere üdvözlését és iránta há­
lájának kifejezését határozta el, javasol­
ja a törvényhatósági bizottsági közgyű­
lésnek. miszerint lord Rothermere és fia, 
mr. Harmsworth érdemeit, amelyeket, 
mint elhagyott, szerencsétlen nemzetünk 
lelkes barátai és pártfogói szereztek, 
jegyzőkönyvében örökítse meg s velük 
Sz.etyi^en ^rzett őszinte tiszteletét és örök 
háláját azzal fejezze ki, hogy a Darabos 
uccát Rothermere uccának nevezze el.

TANÁCSI HATÁROZATI JAVASLAT 
A KÖVETKEZŐ

A világtörténelem legnagyobb hábo­
rúját befejezett békekötések nemcsak 
intézményesen szervezték meg a hábo­
rúban résztvett nemzetek fegyvertelen 
gazdasági harcát, nemcsak egy uj fegy­
veres háború magvait vetették el a né­
pek leikébe, hanem nemzetünkkel szem­
ben olyan igazságtalanságot cseleked­
tek, amelyhez hasonlót az emberiség tör­
ténelme felmutatni nem tud.

Ezt a békét a bosszú és a gyűlölet ér­
zésé és nemzetünk, történelmünk nem 
ismerésé, ezer éven keresztül az európai 
civilizáció érdekében hozott súlyos ál­
dozataink elfelejtése hozta létre 
... A békefeltételek közlése után nemze­
tünk fájdalmas és panaszos jajszava fel­
hangzott, de nem hallotta meg senki. — 
Olyan volt, mint a pusztába kiáltó szó.

EREDETI ANGOL TENNtSNADRAGOK,
P RLSKOK, HOCHSOMMER KEL-

etetőn 11-72 MOSKOV.TS JÓZSEF‘ Pl.c^ccT«
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hí életerő utolsó próbájának napjai sza­
kadtak reánk s ezt az életerőt csak a 
történelmi és isteni igazságba vetett 
rendületlen hit táplálta már, amikor egy 
nemes lelkű, nagy férfiú szavain és Írá­
sain keresztül a történelem igazságszava 
megszólalt s felébresztve a vad indula­
tok mérgétől elkábitott világ lelkiisme- 
rctét, a szabadulás szivárványát vonta 
fel a magyar nemzet szenvedésektől és 
fájdalmaktól sötét égboltozatára.

Lord Rothermere és fia, Mr. Es­
mond Harmsworth, a magyar nemzet 
eltiport igazságának bátor és lelkes 
pártfogói és védelmezői tetteik által 
arany betűkkel vésték be nevüket a 
magyar nemzet történelmének lapjai­
ra, de bevésték nevüket a magyar 
nemzet minden egyes tagjának szivébe 
is, amely szivekből, ha az élet kény 
szere az élet egyes viszonylatában ta­
lán különbséget támaszt és tart is fent 
közöttük, a haza szeretetének szent 
tüzében szorosan összefonódva és egy­
beforrva száll feléjük a tisztelet, a sze­
retet és a soha el nem múló hála ér­
zése.

Törvényhatósági bizottságunk köz­
gyűlése a városi tanácsnak a jog- és 
pénzügyi bizottság véleményével 
egyező javaslata alapján az önálló in­
dítvány elfogadásával kimondja, hogy 
ezen ünnepi alkalommal, amikor a ne­
mes lord fiát, aki atyjának hűséges 
munkatársa, nemzetünk igazságáért 
^yLüMt harcában személyesen üd­
vözölheti, Lord Rothermere és fia Mr. 
Harmsworth nevét és érdemeit jegy­
zőkönyvében örökíti meg és irántuk 
érzett mély tiszteletének, őszinte sze­
leteiének és örök hálájának kifejezé­
séül a Darabos uccát Rothermere uc- 
cának nevezi el.

. Megbi?z? a törvényhatósági bizottsá 
gi közgyűlés a városi tanácsot, hogy 
ezen határozatot megfelelő formában ki, 
állítva Lord Rothermere öexellenciájá 
hoz juttassa el.

A díszközgyűlés általános éljenzéssel 
nyilvánította akaratát, hogy a javaslatot 
elfogadja.

A másik ok, amiért épen mi
getienségi és demokratikus érzésű pol­
gárság mandatáriusai hálásak vagyunk 
Rothermere lordnak, az azon körülmény, 
hogy mint nemzetünk igaz barátja,

a magyar jövő utjaképen épen a Kos­
suth Lajos útját jelölte ki, tehát a 
közszabadságok biztosítását idebent, 
a nemzeti öncéluság megvalósítását 
olyképen, hogy a mi jövőnk ne egyes 
családok vagy más hatalmasságok 

sorsához legyen kötve,
(Úgy van! Úgy van!), hanem a dolgozó 
magyar nép megértő és becsületes mun­
kássága és odakint az igazság elvének 
diadalra juttatása adja vissza a magyar­
nak, azt, ami Isten és az igaz emberek 
előtt nem lehet másé, csak az övé. (Nagy 
taps.)

E gondolatok jegyében kérem a hatá­
rozati javaslat elfogadását.

A hatalmas, megragadó szónoki erő­
vel előadott beszédet a díszközgyűlés 
pártkülönbség nélkül nagy tetszéssel 
és hosszas éljenzéssel fogadta.

Dr. SZENTPÉTER1 KUN BÉLA 
BESZÉDE.

HEGYMEG1 KISS PÁL BESZÉDE.
Heg ym égi Kis s Pál emelkedett 

ezután szólásra ős az indítványt be­
nyújtó független polgári párt nevében 
a következő nagyhatású beszédben in 
dokolta meg az indítványt:

Kedves Vendégünk!
Tisztelt Törvényhatóság!
Keletmagyarország fővárosának, Deb­

recennek jelentős szerepe volt a múltban 
is. A nemzeti törekvések: a szabadság és 
függetlenség gócpontja volt. Két nagy 
történeti emlékünk bizonyítja ezt. Az 
egyik a Nagytemplom Rákóczi-harangja, 
melyet nagy szabadsághősünknek, Rákó­
czinak ágyúiból öntöttek, hogy a nemzeti 
szabadság érzését erősítse hangjával e 
város dolgozó és haladni vágyó polgársá­
gának szivében, a másik a Nagytemplom, 
amelynek falai között mondotta ki

minden idők legnagyobb magyarja: 
Kossuth Lajos az elnyomó Habs­
burgokkal szemben önálló nemzeti 

államunk függetlenségét.
(Zugó helyeslés.)

E nagy esemény óta közel 70 esztendő 
telt el. A nemzetet elnyomói megakadá­
lyozták, hogy haladjon a Kossuth utján, 
— a nagy összeomláskor mégis a magyar 
volt az áldozat.

Szétszaggatták, területeit és népét 
maguknak elvették ugyanazok, akik 
a fegyveres erőt szolgáltatták a 
Habsburgoknak ahhoz, hogy e nem­
zetet évszázadokon keresztül jogai­
tól megfosztva, bilincsekbe verhették 

(Úgy van! Úgy van!)
Várjuk az igazság napját s végtelen 

hálásak vagyunk nemes barátunknak, 
Rothermere lordnak, (óriási éljen­
zés) hogy a meg nem értés sötétségében 
felgyújtotta a fáklyát s igy mindazok, 
kiknek szivéből az igazság érzete ki nem 
veszett, látják és bánják súlyos martirom- 
ságunkat.

Ez az egyik ok, amiért mi, akik a füg- 
ü^P_cnség és haladás lehetőségének kiví­
vásáért tömörültünk, Rothermere lordról 
a szabadság és függetlenség városában 
egy uccát kívántunk elneveztetni, hogy a 
akosság apraja és nagyja hálásan emle­

gethesse nemzetünk nagy barátjának nc-

A többségi párt nevében dr. Sz. 
K ii n Béla szólalt fel és mondotta a kö­
vetkező beszédet:

Tekintetes Törvényhatósági Bizott­
ság! Azokban a mostanihoz hasonló 
szomorú időkben, amikor 400 évvel ez­
előtt ránkszakadt egy másik keleti s a 
mi kultúránkat meg nem értő népnek 
zsarnoki uralma, amikor szegény ha­
zánk teste éppen úgy szanaszét volt 
tépve, mint a mi keserves napjainkban, 
Debrecen városa a magyar nemzeti 
kultúrának legerősebb sziklavárává szi­
lárdult. A zaklatásnak és hányattatás­
nak súlyosabb próbáját pedig egyetlen 
város sem szenvedte. Három hatalom 
határszélén állva, tulajdonkénen sehova 
sem tartozunk. De mind a háromról 
vett parancsot teljesíteni volt kénytelen. 
Lakossága olykor az életét is csak el- 
bujdosással menthette meg és csak a 
legnagyobb erőfeszítéssel bírhatta ki 
azokat a súlyos terheket, melyeket há­
rom oldalról is szabtak ki rá. Ám ezek 
a puritán polgárok, kik maguk verejték- 
!Kihatással taposták az anyagi gondok 
útját, a nemzet szellemi fejlődésének ál­
lítottak egyszerű, de messze földön is 
látogatott oltárt, a Kollégiumot. A Kol­

légium, amelynek professzorai a helvét 
brit, holland és a német tudományos \i- 
1 ággal folytonos lelki kapcsolatban, a 
s/étszaggatott magyarság minden lö­
széről idesereglvtt ifjakat megismertet­
ték a tudomány legjobb eredményeivel 
és nyugateurópai műveltség legújabb 
eszméiével s ezzel halogatták a nyugat 
és a magyarság között az uj köteléke­
ket. Magyarország feltámadásának az 
idegen járomtól megszabadításának 
nem kevésbé fontos tényezője volt. mint 
a magyarok harci jelessége. Mert em­
lékezzünk vissza, Budavárának és az or­
szág többi részének a hódoltságból fel- 
szabadulása nem egyedül a magunk ere­
iével történt, hanem Európa csaknem 
minden művelt nemzetének tagjaiból 
összegyűlt hadseregek 'támogatásával.

Hosszú ideig tartó és sokszor ered­
ménnyel már alig biztató munkát kel­
lett a mi eleinknek teljesíteni, inig a ve­
lünk keveset törődő külföld figyelmét 
ránk irányíthatták s másfélszáz esz­
tendőt kellett a rabságot szenvedni, míg 
a velünk szellemi és kulturális közösség 
felismerése a nyugteurópai felszabadító 
hadsereget idehozta. Most. amikor" a 
meglevő helyzet változtatásának min­
den kísérletét még jobban foontolgatják 
a nem közvetlenül érdekeltek, ennek a 
felvilágosító rokonszenv szerző munká­
nak a végzésére sokszoros okunk van. 
Ápolnunk kell tehát minden nyugathoz 
iiizöáő szellemi kapcsolatot és hálával 
kell megragadnunk minden olyan kezet 
mely nyugat felől a mi szerencsétlen 
nemzetünk sorsának javításáért meg­
mozdulni kész.

Hálával, szeretettel és a tisztelet min 
den jelével kell meghajolnunk különö­
sen az előtt a férfi előtt, aki a mi nagy 
igazságunknak a világ előtt állandóan 
hirdetésére önként csak az igazság sze 
reléiéért vállalta. S amint ez a tisztelet 
és hála betölti a magyar nemzet min­
den tagjának szivét, ép úgy az előadott 
javaslatot örömmel és lelkesedéssel fo­
gadja Debrecen városnak minden la­
kosa.

A tapssal fogadott beszéd után
a díszközgyűlés egyhangú lelkese­
déssel elfogadta a független pol­

gári párt önálló indítványát
és dr. Hadházy Zsigmond főispán meg­
köszönve Harmsworth képviselő megje­
lenését, a díszközgyűlést berekesztette.

Istentisztelet a Nagytemplomban, ahol a püspök 
megáldja Harmsworthot

Ez lesz a mi harmadik nagy emlé- 
un • a nemzeti reménység uccája. 

(Nagy tape.) 4

Az ősi Nagytemplom komor, puritán 
egyszerűségükben fenséges falai dél­
előtt 9 óva után lilább és újabb tömege 
két fogadtak maguk közé. Cserkészek 
tartják fönn a rendet és sehol sem sza 
bad a templomba belépni, az a különös, 
hogy ennek ellenére egyre szivárognak 
az emberek befelé. Végre kinyitják a 
mllékbejáratokat mint a vizár a felhú­
zott zsilipen, ugy tódul be a tömeg. 
Nagy a tolongás, de hangtalan. Ünnepé­
lyes a hangulat s nemsokára, amikor 
már mindenki elhelyezkedik s akik nem 
fértek be a templomba, szótlanul álla­
nak meg az átjárók szélén, az áhitat 
lassú zsongása tölti be a hatalmas te­
ret. Ezren és ezren imádkoznak, lassú, 
mormogó zligással.

A tömeg türelmesen vár, későn jövök, 
hely után nézelődni;, egyre szaporítják 
a számot, már zsúfolásig megtelt pedig 
minden talpalattnvi hely. A karzatok és 
a földszinti széksorok fekete férfi és szí­
nes női ruháktól tarkán enyhítik kissé 
a templom méltóságteljes komorságát.

Végre föltárni a templom főbejáratá­
nak ajtaja. A nyílást karcsú férfialak ár­
nyékolja he. aztán lassan előre iön Had­
házy Zsigmond főispán és dr. Magoss 
György polgármester kíséretében. Erő­
sebb lesz a zugás a templomban, szál­
ról szájra száll:

' Hl jön, ez Harmsworth képviselő.
A magas,.szőke fiatalember megérzi 

a feléje áradó szeretetet. Ettől és a 
templom ránehezdő monumentalitásától 
kissé meghatottan jön előre az Urusz­
in Iáig s az oda. a szószékkel szemben 
kitett három szék közül elfoglalja a kö­
zépsőt Pillanatra megáll előbb, pár sza­
vas imát mormolhat. Mellette foglalnak 
helyet a főispán és a polgármester, 
együtt iid\ özük a palástosan bevonuló 
Baltazár Dezső püspököt és a lelkész I 
kart. A lelkészek nagy csoportja az. Ur- 
asztala számára elkerített részen, Mr.

Harins'vortli-tal szemben kap ülőhelye­
ket. Körül az urasztalát diszmngyarru- 
hás debreceni urihölgyck sora szegé­
lyezi.

A templomot most már csakugyan 
megtöltő sokezer főnyi embertömeg zli­
gása egy pillanatra elcsitul és ebben a 
csöndben fölzcndiil az orgona, vele 
együtt tör ki az emberekből hatalmas 
erővel: Te benned bíztunk eleitől fogva.

Minden arcon meghatottság ül, az 
ének hihetetlen lelkesedéssel szárnyal a 
tömeg fölé. Azután a Kán tus énekel, 
majd a szószékben megjelenik Baltazái 
Dezső püspök hatalmas alakja. Csönd 
A püspök rövid elöimádságot mond 
majd Nehémiás próféta könyvéből olvas 
fel. A biblia igéi Baltazár püspök erő­
teljes olvasásában szívig hatnak. A sza- 
\uk sulival esnek a telkekre s minden 
magyar létek azonnal megtalálja, ami 
neki szól az üzenetben, a jól kiválasz­
tott versek alkalmazása könyen megy 
az ország helyzetere. Ezután megra- 
kajdó, szívig ható imádságot mond a 
püspök. Szavai hol mély alázatba, hol 
büszke reménységbe ringatják a gyüle­
kezetét. Minden szem könnyes lesz 
amig elmondja imáját:

Mindenható Isten' .Mennyei édes 
Atyánk! Egyedül Te vagy bölcs Isten, 
kinél az éjszaka is oivan, mint a nap­

pal és a sötétség is mint a világosság. 
Öröktől fogva való és örökké való ter­
ved szerint vezeted az égnek seregeit 
általad megszabott ösvényeken és irá­
nyozod a lelkeket olvan utakon, ame­
lyek hozzád vezetnek tökéletességbe.

Az embereket és nemzeteket homály 
veszi körül, a homályban tévelygés, a 
tévelygésben bibi, amely bennünket kár­
hoztat és Ítéletedet büntetésül hivia elő. 
Még az igazakat is megpróbálod és 
megkísérted azokat is, akik alázatosan 
esnek Te hozzád; mert az a Te idves- 
segre vezérlő iskolád, hogy „akiket szc-

Frank Edénél
retsz, megdorgálod és megostorozod 
azokat, akiket gyermekeiddé fogadsz''.

.Jelentsd meg Uram a világnak, a mi 
•ártatlan szenvedéseink, gonosz meg­
szaggatta tusunk. igazságtalan meggya- 
láztatásunk elégtételéül, hogy Te aláz­
ta! uieg minket; a próbáltatások háló­
ját I’u szorítottad meg körüliünk; se- 
K«él\ kiáltásunk elöl Te vontad el az 
igazságot büntetésül l'c „gátoltad be 
imánkat agy, hogy nem mehetünk ál­

én y linkre sötétséget u Te 
kezed vetett". \ hős: idők tisztességé­
ből a Te ítéleted vetkeztetett ki berniün­
ket. fejünknek koronáját is az vette cl. 
„Körösköriil Te rontottál meg minket, 
hogy elvesszünk" és reménységünket, 
mint vihar a fit letördeled. 

i Nem szállunk perbe ezért Te veled 
Uram! ha bűneink miatt büntetsz: alá­
zatosan megnyiigoszunk; ha igazságun­
kat és állhatatosságunkat próbálod: en­
gedelmesen hajtjuk meg magunkat előt­
ted. De mivel tudjuk, hogy a bűnös szá- 
máia bocsánat van naiad tökéletes ke­
gyelmed gazdagságának mértéke sze­
rbit és mivel tudjuk, hogy az igazat vég­
kép eltiportatui sohasem engeded, nagy 
neved kősziklájába reménységgel és bi- 
zodalommal fogódzunk bele és a halál 
árnyékának völgye felett is feltámadás 
világosságát látunk.

Ennek a világosságnak követét kiiId­
led Uram hozzánk. Az ő atyja Te tő­
led: mennyei Atyánktól, 6 a fin földi 
atyjától vette a szeretet, igazság és bé­
kesség követségét, hogy nagy népnek: 
az angol népnek szerezzenek dicsőséget 
a földön és nagy névnek: a Te neved­
nek a mennyekben. Szájok beszéli és 
kezünk írja mindennap a Te igazságo­
dat és Ilii deti szabadi tásod a t a remény­
ségre és örömre. „A Te nagy cselekede­
teiddel iárnak és a Te igazságaidról 
emlékeznek szán télén".

Gyeimekscgiiktől fogva le tanítottad
őket jogosságra, Te mutogattad me:
cs.ida dolgaidat. „Vcnsegnkig, megás?il­
lésükig ne hagyd tehát el áh Isten; hogy 
hirdessek a l'c karodul a nemzetségnek 
cs minden következendőnek a Te iiiigv 
tetteidet, melyekben mint választott esz­
közeidet dicsőítsd meg Uram őket az­
zal a dicsőséggel, amit szent Fiad az lir 
Jézus Krisztus ad s amelyet nem vehet 
j ;t világ, sem a világon akármi­
lyen birodalom, hatalom és cm.

A le igazságod felhat Urain az égig, 
meri nagyságos dolgokat cselekedtél. 
Kicsoda hasonló l'c hozzád óh Isten! 
Noha sok hajt és nvomoriiságot érez­
tettél mi velünk, igazságodra és irgal­
masságodra tekintvén hisszük, hogy „is- 
met megélt veniti sz és a föld mvlvsé’u1- 
bo! lelhozol minket. Mcgsokasitoil a mi 
nagyságunkul, hozzánk fordulsz és meg­
vigasztalsz minkéi". Ellenségeinket hoz­
záféred a sziklakhoz, melyeket bitor­
lásukkal megíertüztettek, iajszavtikkal 
cs keserűségük könnyeivel töltőd be a 
völgyeket, amelyekkel bűnös erőszakuk 
Paráználkodott.

Lant és hegediiszó vigassága árad 
meg itten a le hűségedért mi Istenünk. 
Örvendezés karfájával zengünk még mi 
hálát le néked Izraelnek Szentje! Min­
den vizeseimből virág nyílik még itten.
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minden porszem édes e \ iimiilvsnek 
anyja lesz. Rabok s megrablottak könv- 
IIvei dicsőség cserfáját nevelik még ftt 
az égig és a Te idvezitésvd napja életté, 
elevenséggé sugározza át a koporsók 
titkát és a sírok rejtőkét is. Áll még 
ennek a nemzetnek az Igazsága, mert 
le tartod: „áll a villamos ég" is. mert 
le lakozol benne bűnt büntető és jót ju­
talmazó igaz Ítélettel. Jöjj Uram ideje­
korán és ne késsél. Ámen.

A templom cgv- 'gv sarkában felltai- 
lik valami fojtott zokogásféle, a püspök

alakja íelmagaszlosttl a In vök szemében 
és mindenki alázatosan hajt feiet, amint 
az imádság végeztével megáldja a gyü­
lekezetei

Régen zengett altit.itosabb.m a IJim- 
navz, mint ez után az imádság után. A 
gyülekezeti ének után véget ért az is­
tentisztelet, amelynek egyik legmegha- 
tóbb jelenete volt Baltazár püspök ál­
dásosztása Hiinnsworíh képviselőn1 es 
i sakáljára A püspök lejött a szószék­
hói ás az Uras?,tahi előtt eléhe álló 
Harmsworth képviselőt megáldotta. A

püspök a magas személyiségekhez szóló 
áldást angol nyelven mondta el s oz­
mán átnyújtotta Debrecen szeretett ven­
dégének imája és áldása gyönyörű bőr­
kötésbe foglalt angol nvelvii szövegét.

Az istentisztelet végeztével lelkesen 
követte a gyülekezet Harmsworth kép­
viselőt, aki kísérőivel a diszruliás höl­
gyekkel az Arany Bika-szálló erkélyére 
ment, hogy a revíziós népgyülést meg­
hallgassa.

Negyvenezer főnyi tömeg vett részt a revíziós
nagygyűlésen

Alig kezdődött meg a Nagyicinpiom 
ban az ünnepi istentisztelet, i Bika előtt, 
hatalmas térségen maris népes csopor­
tok verődtek össze, amelyek kiszorullak 
a templomból. A térségen szinte percek 
alatt szaporodott a tömeg és fél tizen 
egy órára már a rendőrség csak i leg 
nagyobb erőfeszítéssel tudott rendet te­
remteni a tolongás miatt. A város min­
den zugából megindult a íiépvándnilás 
a revíziós nagygyűlés színhelye felé 
l|gy. hogy azok a meghívott előkelősé­
gek. akik számára a Bika emelet, ter­
aszán biztosítottak helyet, csak a leg­
nagyobb nehézségek árán tudlak a tö­
megen átvergődve a szálló be iá * atá i,r 
jutni.

J izei tégy óra előtt néhány perccel fe­
szült várakozás ömlött el a tömegen, 
mert progiam szerint II órára hirdették 
a gyűlés megkezdését.

Impozáns látvány volt a Bika ler- 
raszáról a térre tekinteni, amelyen 
végeláthatatlan embersokaság zsi­

bongott ünnepi hangulatban.
Szakértői becslések szerint 35—40.000 
főre (ehető az ünneplő tömeg résztve­
vőinek száma, amelyet a spontán lel­
kesedés hozott össze.

Debrecen városának minden rétege 
megjelent az ünnepségen.

Különböző hivatalok, testületek, intéz­
mények, klubok és egyesületek, isko­
lák es egyéb köziilctek elküldték kül­
döttségeiket, amelyek a rendezőség 
utasításai szerint helyezkedtek cl a tér­
ség különböző pontjain. De 

Debrecen hazafias lakosságán kivid 
megjelent Tiszántúl valamennyi 
városának és községének küldött­
ségé is zászlókkal és táblákkal, 
amelyeknek felírása éles tiltakozás 

volt a trianoni gazság ellen. 
Szinpompás képek tarkították a gran­
diózus tablót. A cserkészek, az egyete­
mi hallgatók, a leventék, a vitézi kül­
döttségek. a magyar ruhás nők tarka 
csoportja harmonikusan elegyedtek el 
a vidéki kisgazdák ünneplő feketéje és 
a városi lakosság szürke ruhái között. 
Szinte

érezni lehetett, tiogy c negyven­
ezer ember, amelyhez fogható tö­
meg meg aligha verődött össze 
Debrecenben, tulajdonkénen egy 
test, egy lélek, mert a közös kese­
rűség, a közös szégyen és a közös 

öröm hozta őket össze,
a szégyen Trianon miatt és az öröm 
azért, mert kifejezhették forró háláju­
kat az iránt a fiatal férfi iránt, aki aty­
jával együtt hatalmas pártfogójává lett 
Angliában és a müveit világ közvéle­
ménye előtt a magyar ügynek.

Már csak néhány pillanat hiányzott a 
11 órához, amikor a tömegnek a Nagy­
templom előtt összezsúfolódott része 
harsány éljenzésbe kezdett.

A lelkesedés tüze másodpercek 
alatt futott át a térségen és mire 
Harmsworth kísértével a templomi 
lépesöfeljárat elejére érkezett, 
negyvenezer ember forró ünneplé­

se fogadta.
Éljen! Éljen!

Hipp, hipp, hurrá!
Éljen Harmsworth! Éljen Rotlicr- 
mere! Éljen Nagy magyarországi

Vesszen Trianon!
Negyvenezer kéz emelkedett a ma- 

gasba, negyvenezer kendő lobogott és 
a _ szívből jövő üdvrivalgás lenyűgöző 
kórusától kisérve lassan megindult a 
templomtól Harmsworth és kísérete a 
Bika felé.

Mosolyogva intett köszönetét a tö­
megnek és mosolyogva hajolt meg 
az útját szegélyező nők felé, akik 
ezernyi virágot dobtak lábai elé.

Valóságos virágszőnyegen érkezett a 
Bika feljáratáig, majd néhány perc 
múlva az emeleti terraszon is felhang­
zott az éljen az ott megjelent előkelősé­
gek ajkairól, amikor a karcsú, sudár- 
ttövésli, végtelenül rokonszenves meg­
jelenésű képviselő megjelent közöttük 
és helyet foglalt az első sor egyik szé­
kén.

A tér különböző részein ügyesen 
elhelyezkedett filmoperatőrök már 
is munkába kezdtek és bizonyára 
megörökítették azt a magyar szem­
pontból különösen érdekes jelene­
tet, amikor az emeleti terraszon el­
helyezett széksorok egyikében 
Eckhardt Tiber, a közismert faj­
védő politikus, a debreceni ortodox 
rabbi szomszédságába került, anél­
kül, hogy földindulás, égszakadás 

következett volna be emiatt.
Hiszen az egész ünnepség legnagyobb 
jelentősége abban csucsosodott ki 
epeit, hogy a magyarság osztatlanul 
vett részt benne,

leomlottak társadalmi, felekezeti és 
politikai korlátok,

aminek szinte szimbóluma volt az, 
hogy a sors szeszélye folytán a deb­
receni ortodox zsidóság napja az anti­
szemita politikus mellett lelkesedte ke­
resztül az ünnepséget, bizonyságául 
annak, hogy a magyar haza szcrcteté- 
ben e hazának minden fia találkozhat.

A tömeg éljenzése hirtelcniil elhal­
kult, amikor a terrasz előtt a Városi 
Dalegylet angol nyelven az angol him­
nusz éneklésébe kezdett.

Sir Harmsworth felpattant helyé­
ről, feszesen megállt és könnytől 
csillogó szemmel nézett a negyven 
ezer főnyi tömegre, amely mély 
tisztelettel hallgatta végig az an­

gol nép nemzeti dalát.
Látszott a kiváló vendég arcán és hon­
fitársaién, hogy mély hatást tett rájuk 

.az, hogy szinmagyar dalárdák jó angol 
szövegkiejtéssel éneklik azt a dalt, 
amely a legdrágább vendégeink szá­
mára. A tömeg testvéri együttérzése 
és meghatottsága szinte a paroxizmusig 
emelkedett, amidőn

az angol himnusz cléneklése után 
az egyesített dalárdák dalosainak 
ajkán felzendült a Magyar Hiszek­

egy szivbemarkoló dallama.
Szent nem maradt szárazon a hitet és 
reménységet sugárzó dal hallatára, 
amelynek végeztével egy stentori 
hang kiáltotta a térségen:

— Éljen Nagyniagyarország!
Szűnni nem akaró éljenzés volt a 

válasz és az éljenzésből újból kijutott 
lord Rothcrmerenek és sir Harms- 
worthnak is.

MEGNYITJÁK A GYŰLÉST.
A revíziós nagygyűlést dr. Sz. Kun 

BBéla a következő szavakkal nyitotta 
meg:

Tisztelt Közönség! Örömmel üdvöz­
löm a magyar nemzet nagy barátja 
tiszteletére és az ö kitűnő fiának üti 
neplésére összegyűlt sokaságot. Öröm­
mel üdvözlöm különöséit azért, mert ez 
az ünneplés nem az embernek szé>l, ha­
nem az eszmének, az igazság isiéin 
eszméjének, mely az adott esetheti a mi 
nemzeti boldogságunk eszméié is. Bű­
nek a dicső és magasztos eszmének

ereje hozott össze bennünket és én hi­
szem, hogy kiváló vendégünk azzal a 
tudattal fog visszatértül hazájába, hogy 
atyjának lelkes munkája nem hiábavaló, 
mert nép, mely dicsőt, magasztost igy 
magasztal, van abban élni hit, jog és 
erő.

Isothermere lordra és fiára Isten min­
den áldását kérve, ryiilésiinkct megnyi­
tom.
Dr. VARGHA KALMAN BESZÉDE.

Az éljenzés elmúltával dr. Vargha 
Kálmán a gazdasági akadémia igazga­
tója festői diszmagyarban sir Hanns- 
vvortli elé lépett és érzéstől átfűtött lel­
kesedéssel mondta cl nagyhatású be­
szédét, amelyet alább szó szerint köz­
lünk:

Mélyen Tisztelt Képviselő Urain!
— •A debreceni cs a tiszántúli ma­

gyarság nevében mély hódolattal kö­
szöntőm Önt és hálásan köszönöm, 
hogy nagybecsű megjelenésével ben­
nünket megtisztelt.

Debrecen 1000 éves hazánk törté­
netében mindig a magyar népiélek igazi, 
őszinte kifejezője volt. Nem tűri soha­
sem rabságot, mindig u szabadság, a 
haladás és igazság kutforrása lévén, 
magyar lelkének szive nem lehetett má­
sok elnyomóin, vagy zsarnoka. Ezen a 
debreceni klasszikus talajon áll ma Ön 
itt, mélyen tisztelt uram, ahol Kossuth 
Lajos a szabadság, egyenlőség és test­
vériség dicső eszméit oly tettrekészen s 
ragyogóan hirdette. Épen ezért tekinti 
a magyar nemzet Debrecent szivének, 
melynek dobbanása a magyar nemzet 
érzelmeinek kifejezője volt mindenkor. 
Nem ismeri a megalázkodást és a hízel­
gés sokszor előnyös fortélyait, de min­
dig helyt állott mindazon hazafias ér­
zések nyilvánítása mellett, melyek egy 
ezer éves ország fundamentumát képez­
hetik.

— Olyan szomorú kort élünk azon­
ban ma, oly rettenetes csapás alatt gör­
nyedünk, lwgy azt kell hinnünk, hogy 
bennünket a győzd nemzetek bizonyára 
hamis információk során ki akarnak re- 
keszteni a népek családidból és ezzel 
egy oly nemzetet jelentenek ki felesle­
gesnek. amely az emberi haladásnak 
ezer eves mágus kultúrája mellett a 
szellemoridsok, művészek, tudósok egész 
sorozatát biztosították. Pzt kell hin­
nünk, mert gazdasági egységünk össze­
törése folytán megélhetésünk lehetősége 
vált kétségessé.

Engedje meg tehát mél ven tisztelt 
uram, hogy mint a magyar Alföld leg­
nagyobb városának polgárai elsősorban 
mutassunk rá arra a gazdasági katasz­
trófára, amit mi, alföldi lakosok elsősor­
ban keli. hogy elszenvedjünk. Ideális 
gazdasági egységünk a Kárpátoktól ko- 
szoruzott Alföld medencéje és pompás 
to vámrendszere úgyszólván parancso- 
nlag kötelezte a rajta lakó népeket. 
H'"’’ egymásra utalva békességig fej­
ődésben mindennapi kenyerüket meg­
kereshessék. Ma azonban elválasztották 
a szántóföldeket erdőnktől, hegyeket a 
síkságtól, ami épen olyan bűn. mintha 
elválasztanak a szenet a vasérctől.
(lazdasagi egységek széttördelésévcl 
európai gazdasági konszolidációt elérni 
lehetetlen.

- Az ezeréves Magyarorszá'.uruzdn- 
sagi egységét klasszikusan clmnbori- 
büta ki a legutóbb lefolyt zürichi orni­
tológia i kongresszus, hol megállapítot­
tuk nemzetközileg, hogy vándormada­
ra1 az ezeréves magvar határokon be­
lül. hüiat a Kárpátoktól az Adriáig cso­
portosulnak és együttese;! más ország 
madaraival nein egyesülve repülnek át 
Olaszországon keresztül Felsőafrikába
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A Kárpát . ett levő, tehát a Besze­
dektől k.-züödríleg felfelé, vagyis a cselt- 
morva és a régi galíciai vándormadarak 
már item az Adria felé, hanem a Vol­
gán át a Kaspi tenger felé repülnek. 
Világos, hogy amit a vándormadarak is 
tudnak ösztönszeriileg, azt nem tudták 
Trianonban, az embertelen békediktd- 
tumok idejében, mert a világ legszebb 
gazdasági egységét szedték széjjel.

Igy történhetik meg a világ gaz­
dasági kultúrájának kisuny oiásával, 
hogy a cselt ás oláh kezekbe került ma­
gyar erdőterületei: mohó kapzsisággal 
kiirtatnuk és ép, úgy a Királyhágón és 
a dús Kárpátokon, minden magyar er­
dővédelmi törvény mellett pusztulnak 
egykori erdőségeink, úgy, hogy néhány 
év múlva azok az erdőségek, melyeket 
a magyar kultúra az országot átölelő 
hegyoldalra helyezett és melyek az Al­
föld száraz klímáját javították, végleg 
elpusztulnak és a fenséges határvédo 
hegyek, mint megkoppasztott csúcsok 
fognak éktelenkedni, aminek következ­
tében meg fog változni Csoukamagyar- 
ország klímája is és egész bizonyosra 
vehető, hogy Debrecen és Tiszántúl klí­
mája a nagy erdőirtás következtében 
elviselhetetlenül még szárazabb lesz.

De azáltal is, hogy egységes folyam- 
rendszerünk is széjjel lett tépve, a ma­
gyar Tisza is háromfelé van szakítva, 
olyan katasztrofális bajok származhat­
nak, melyek az Alföld termelését vég- 
pusztulással fenyegetik.

- Folyóink felső folyásai a csehek és 
oláhok kezeibe kerültek, e két nép azon­
ban eddig egyáltalán nem foglalkozott 
a folyamok szabályozásával és a fo­
lyammérnöki tudományokkal és igy 
történhetik meg, minthogy már legutóbb 
kétszer egymásután meg is történt, 
hogy a kiirtott erdőterületekről lero­
hanó viz kellő szabályozás nélkül, min­
dig az Alföldön élő magyar mezőgaz­
daság elárasztását okozza és minden 
mezőgazdasági gyümölcsét tönkreteszi.

- Ezek a gondolatok gyötrik a mi 
elménket, mert tátiénál kell szemlélni, 
hogy wnil a magyar kultúra ezer éven 
keresztül alkotott, kisebb műveltségű 
népek miként teszik tönkre és a leg­
szebb gazdasági egységei miképp vi­
szik katasztrófáim.

- Épen ezért különös nagy hálával 
és a legmélyebb tisztelet érzéseitől át­
hatva gondolok u pillanatban is íenköit 
lelkű édesatyjára, aki lángelméjével az 
emberiséget átfogó szeretőiével védel­
mébe fogadta szerencsétlen és jobb 
sorsra hivatott nemzetünket és bátor 
szívvel megmondja a világnak, hogy a 
magyarokkal történt nagy igazságtalan- 
súgót revízió alá kell venni, mert igy 
kiváltja az igazság, a kultúra védelme 
és a népek becsülete.

Hálásan köszönjük neki, a jó apá­
nak, hogy derék fiát hozzánk elküldte, 
mert a kitüntetéssel is bizonyságot tesz 
páratlan jóakaratáról. Köszöntőm tehát 
méh' tisztelettel és nagyrabecsüléssel 
képviselő urat, édesatyja nyomdokain 
járó kiváló pártfogónkat azzal a bő 
óhajtásai, segítse és tartsa meg a ma­
gyarok Istene elnyomott és igazságta­
lanul meggyötört magyar nemzetünk 
javára igen sokáig, hogy ezeréves ma­
gyar történetünk legkiválóbb államal­
kotói közé emelhessük.

Isten hozta. Isten éltesse!
A szónok ezután a tömeg felé fordult 

és a következőket mondta:
Kedves magyar testvéreim!
E pillanatban üdvözöltem a hatalmas 

angol lord fiát, derék pártfogónkat és 
aludtam nevetekben, megtisztelő meg­
bízás tokból legmelegebb üdvözleteiteket 
és hálásán megköszöntem, hogy Debre­
cenbe is clfáradott és az Alföld gazda­
sági szerencsétlenségeit közelebbről is 
megismerni igyekszik.

1 iz esztendeje már annak, hogy a 
fegyverszünet után, amikor egy ellen­
séges katona hazánk földjén nem állott, 
a szerencsétlen Wilson-elvek szerint 
ezeréves gyönyörű szép hazánkat négy­
felé szakgatták és ezzel nemcsak meg­
élhetésünket tették lehetetlenné, de tűr­
nünk kell azt is. hogy négymillió ma­
gyar testvérünket elrabolták tőlünk, sőt 
tehetetlenül kell meggyőződnünk arról 4 
is. hogy_ a kisebbségi jog kegyetlen ki­
csúfolásával csonka hazánk határain tál 
botüléses nnigyurirtds folyik.

Kedves jó magyar testvéreim! Ha 
van bennetek egy kis fajszeretet, önét'- J 
zet és büszkeség és ha a háborít bor- |
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zalmai még ki nem irtottak telketekből 
minden szépet és jót, úgy tegyetek e 
nevezetes napon is szent fogadalmat 
hogy a magyarirtást tovább nem tűri­
tek és a zsarnokság falát áttöritek, bár­
milyen rendelkezésre álló eszközzel.

Amikor Trianonban hamis informá­
ciók szerint szétdarabolták liozánkat, 
azt mondtak gőgösen, hogy meg kellett 
minket büntetni, mert mi kezdtük a há­
borút. Mohát erre a vádra ma már 
könnyű válaszolni, mert ina már a gye­
rekek is tudjak Európában, hogy éppen 
mi magyarok voltunk a háború ellen 
legjobban, mert írásbeli okmányok sze­
rint megdicsőiilt I isza István gróf min­
den erejével a háborút elhárítani akarta, 
ezt ma már az ellenségeink sem tagad- 

*’ hatják. Azt elismerjük, hogy a harcban 
vitézek voltunk, de becsülettel vereked­
tünk, lovaglásuk voltunk foglyainkkal 
szemben és mi nem csaltuk meg szövet­
ségeseinket sem. mert árulók nem vol­
tunk, mint ahogy a magyar ezer év óta 
nem tudott áruló lenni.

Később még azt mondták, hogy fel 
kell szabadítani az elnyomott nemzeti­
ségeket és ezért volt a háború. Nahát 
ezzel az ürüggyé! éppen 4 millió szín­
tiszta szabad magyart vetettek zsarnok 
rabigaba. Az ilyen felszabadításból nem 
kérünk, mert ha valakinek van joga kö- 
vételezni, úgy elsősorban nekünk van 
lógunk követelni, akár a Wilson-clvek 
szerint is. az elnyomott négymillió ma- 
AV’ai visszacsatolását. Ettől a követelé­
sünktől soha el nem állunk, mert ma­
gyar fajtestvéreinkről nem mondunk le 
soha. nem, nem, soha!

Börtönben vagyunk és uj határok néi- 
I "íeg nem élhetünk, hz elsősorban 

nekünk szól debrecenieknek, éppen ezért 
társadalmi különbség nélkül, legyen az 
bar iparos vagy gazda, tudós vagy nap­
számos, szent kötelességének ismerje 
igazságba vetett hitével a börtön falait 
erombohii, már csak azért is, hogy a 

bortönőröknek ne legyen olyan sok 
gondjuk...

Éppen ezért kedves magyar testvé- 
lenn, annak a nagy angol férfiúnak, aki 
igaz ügyünk mellé állott a világsajtó 
nagy hatalmával derék fiával és minden 
erejével, aki a világ szemébe vágja a mi 
igazságunkat, mondjatok velem együtt 
hálás köszönetét és ennek látható kife­
jezéséül emeljétek fel bal kezeteket és 
kiáltsátok három dörgő éljent.

Vargha Kálmán dr. beszédét gyakran 
szakította félbe a kitörő tetszészaj é- 
valahányszor lord Rothcrmeret. vagx 
sir rfarmsworthot aposztrofálta, bar 
san.v éljenzés követte szavait. A beszed 
elhangzása után sir Marnisworth s Var­
gha Kálmán dr. az emeleti terrasz clc'S- 
reszen álló színes szőnyeggel fedeti 
emelvényre leptek, hogy a téren szo­
rongó tömeg láthassa őket.

A rendezőség sajnálatos hibája 
miatt hiányoztak azok a hangerö- 
sitö készülékek, amelyeket ma már 
a világ minden részében használ­

nak tömeggyiiléseken. 
f.miatt természetesen az óriási térsé­
get nem tudta teljesen betölteni a szó- 
nokok hangja úgy, hogy a távol állók 
csak a külsőségekből következtethettek 
arra- hogy mi történt az emeleti tenvi- 
szon.

„Magyarország nem volt
HANEM LESZ!”

Amikor Sir Marmsworth a dobogón 
megjelent és nyúlánk alakját megpillan­
totta a tömeg újból szűnni nem akaró 
éljenzés tört ki, amely csak fokozódott 
akkor, amidőn a fiatal angol politikus 
néhány magyar szót kiáltott kedves ak­
centussal barátságos mosoly kíséreté­
ben a tömeg felé:

Magyarország nem volt, hanem 
lesz! Nagyon köszönöm önöknek 

ünneplést!
Valóságos extázisba tört ki a tömeg 

i1 m‘i«var szaval: hallatára. A nők zseb­
kendőket lobogtattak és a férfiak I, :- 
lapjaikat lengették sir Harmswortli fel', 
aki oromteli mosollyal, szivéhez szori- 
'°tt közzel hajlongott, hngv megkö- 
szonje az ovációt.
£?iífjA.AURÉLNÉ GYÖNYÖRŰ BE­
SZÉDET MONDOTT A TISZÁNTÚLI 

NŐK NEVÉBEN.
Csak hosszú percek múlva, az üdvrival­

gás csillapultával léphetett a dobogóra 
díszes magyar ruhában Koncz Aurélné

egy bájos magyar ruhás kisleány kísére­
tében, hogy a tiszántúli nők nevében 
nyújtsanak át egy hatalmas gyászfátyol­
lal takart fehér csokrot, amelyben hatvan- 
hái om szál virág jelképezte Nagymagyar- 
ország hatvanhárom vármegyéjét. Koncz 
Aurélné látható elfogultsággal küzdött, 
de gyönyörű beszéde mégis teljes hatás­
sal érvényesült:

Méltóságos Uram!
Debrecen város és a Tiszántúl aszo- 

nyai és leányai rang- és valláskülönbség 
nélkül mutatják be általam lelkes tiszte­
letüket Méltóságodnak.

A magyar asszonyszivek égó hon­
szerelme, mely nemzeti históriánk legfé­
nyesebb lapjait tette ragyogókká, most is 
él, munkál és hat, bár Trianon gyásza 
komor bánattal borította be régi derűjét. 
De most bánatunk nehéz éjszakáját a re­
ménység hajnalhasadása aranyozza és 
rózsázza, mert Rothermerc lord, Méltó­
ságod édesatyja, a nagy angol nemzet 
méltó fia szivére vette letipoi tságunk 
igazságtalanságát s az egész világ előtt 
sikra szállt jogainkért és igazságainkért.

Boldogok vagyunk most azt látva, 
hogy leikéből leiedzett fia, Hums worth 
képviselő ur is ez eszmék bajnoka lett s 
édesatyja munkájából részt kér és abban 
részt vesz, személyesen jön el hozzánk, 
hogy a magyar nemzeten esett tenger 
igazságtalanságról meggyőződjék. |

— De a szomorú képek mellett látja 
azt a rajongó szeretetet is, mellyel dicső 
nemzetünk Méltóságodat is szivébe zárta 
és nemzeti hőssé magasztalta, kinek neve 
uj korszakot nyit meg történelmünkben.

Képviselő Ur! Mi, akik a gondviselés 
kegyelméből magyar nőknek születtünk, 
anyáinktól és nagyanyáinktól örököltük 
a hü ragaszkodás, hála és tisztelet érzel­
meit, melyekkel szivünkbe zárjuk azokat, 
akiket szeretünk. Debrecen és a Tiszán­
túl magyar asszonyai igy zárják szivükbe 
a képviselő ur nemes alakját s gyerme­
keit és unokáit is ebben az érzelemben 
nevelik. Mindnyájan kérjük a jó Istent, 
áldja meg Rothermere lordot és a képvi­
selő urat, hogy felismert igazságunkat 
győzelemre vihesse s hogy mi a régi szép 
Magyarországban tolmácsolhassuk önök­
nek mielőbb a magyar asszonyok hódola­
tát és háláját.

E csokor, melyet ragaszkodó lélek­
kel nyújtunk át Méltóságodnak, kicsiben 
a trianoni Magyarországot jelképezi. — 
Hogy mennyi vérző veszteség, mennyi 
jogfosztás ért*e szép hazánkat, azt gyász­
fátyolos rózsáink példázzák, melyekből 
annyi szál van e csokorban, ahány vár­
megyénket elrabolták! Szivünkben azt is 
gyászfátyol takarja! Kérjük Méltóságo­
dat, vigye magával e csokrot, mely a raj­
tunk esett igazságtalanság szimbóluma, 
hadd emlékeztesse ez is a magyar asszo­
nyok szenvedéseire, de arra is, hogy ők 
imádságos érzéssel kérik Méltóságodra 
Isten áldását! Isten hozta és Isten éltesse 
Marmsworth képviselő urat! Welcome 
Sir in our town! God save you and your 
dear father lord Rothermere!

A pompás beszéd elhangzása után sir 
Marmsworth mély meghajlással vette át 
a csokrot és szívélyesen kezet szorított 
Koncz Aurélnéval és a kíséretében levő 
leánykával.

SOHASEM FOGJUK ELFELEJTENI 
TRIANONT! MONDTA AZ IFJÚ­

SÁG SZÓNOKA.
Ezután Solymossy József kollégiumi 

szenior lépett a dobogói a és harsány, 
messzehangzó hangon, fiatalos lendület­
tel az alábbi izzóan hazafias beszédet in­
tézte sir Harmsworth-hoz:

Igen tisztelt Uram!
Ősi református kollégiumunk és a 

gióf Tisza István egyetem ifjúsága ne­
vében üdvözlöm Önt. A mi ifjúságunk 
hódolatát hozom Önnek, mert mi úgy is­
mertük meg Önt, mint a magyar igazság 
kiváló és elszánt harcosát. Az ön édes-v 
atyja: Lord Rothermere, a magyar nép 
legnagyobb és legjobb barátja meg­
kezdte azt a mozgalmat, amelyben ön az 
ő nyomdokain halad. Nagy örömmel üd­
vözöljük Önt. mert az ön példája fellel - 
késit minket is. Mi szeretjük hazánkat és 
sohasem fogjuk elfelejteni Trianont! Mi 
készek vagyunk ismét visszaállítani ha- 
zánk elveszített integritását. Az egész vi­
lág fülébe kiáltjuk azokat a szavakat, 
amelyeket Petőfi Sándor, a legnagyobb 
magyar költő irt 1848-ban: „Esküszünk 
esküszünk, hogy rabok tovább nem le­
szünk!' A mi ifjúságunk tiltakozik 
Trianon ellen: Trianonnak pusztulni kell,

Trianonnak veszni kell, mert mi szabad 
hazaban akarunk élni.

Igen tisztelt Uram!
Debrecen város ifjúsága kiáltja til- 

takozo szavát: Nem, nem, soha!
Üdvözlöm Önt ismételten és szivem- 

bol kívánom, hogy Isten áldja meg Önt 
es az On atyját: Lord Rothermeret! Is­
ten hozta hozzánk!

A nagy lelkesedéssel fogadott, talpra­
esett beszéd után a tömeg Nagy Emil 
volt igazságügyminisztert akarta hallani, 
aki a fővárosból kísérte le sir Harms- 
vvorthot Debrecenbe. Nagy Emilnek igen 
jelentékeny szerepe van abban, hogy 
Rothermere lord annak idején érdeklődni 
kezdett a magyar ügy iránt és érdeklő­
dése egyre szélesebb körben mozog. 
Nagy Emil néhány kedves meleg szót 
mondott zamatos humorral fűszerezve. 
Kijelentette, hogy sir Marmsworth meg­
bízásából beszél és köszöni meg a forró 
ünneplést, amelyre nem tud hosszasan 
magyarul válaszolni, de Ígéri, hogy

mire legközelebb Magyarországra el­
látogat, már folyékonyan beszéli 

majd a nyelvünket.
ÉLJEN DEBRECEN!

ÉLJEN MAGYARORSZÁG!

Sír Harmsworíh a Hortobágyon

Uraim !
10 fillér a gallérmosás fényesen vasalva 
W&CHA üzeni SIMONFFY U00A 55,

A revíziós népgyiilés után Hon. 
Esmond Harmswortli kíséretével 
együtt autókon az egyetemi telepre haj­
tatott, a közönség folytonos éljenzésé­
től kisérve, a leventék sorfala közt.

Az egyetemtől a Hortobágyim veze­
tett az ut, mindenütt, még a külsősége­
ken is fellobogózott házak mentén. A 
városi téglagyárnál diadalkapu volt fel­
állítva, a diadalkapun Nagymagyaror- 
szág és Csonkamagyarország térképé­
vel, angol és magyar zászlókkal. Itt a 
köntösgáti elemi iskola növendékei, 
nagyrészt mezítlábas gyermekek állot­
tak sorfalat.

A Hortobágyon a csárdánál nagy iü- 
meg gyűlt össze, nemcsak Debrecen 
böl, hanem a távolabbi környékről is, 
köztük a pásztornép jellegzetes visele­
tében és sok magyar ruhás lány.

Marmsworth képviselőt itt is nagy 
ovációval fogadták, tapsolták és élje­
nezték az autóból mosolyogva integető 
magas, kedves fiatalembert.

Zöld József gazdasági tanácsnok 
kalauzolásával indult el ezután Harms 
worth képviselő, gyönyörű napsütéses 
időben a hortobágyi puszta nevezetesé- 
gcinek megtekintésére. Először Szabó 
Géza ménesmester jelentkezett, majd 
Kovács Imre, a törzsménes számadója, 
akivel Harmswortli kezet fogott. A 
türzsméncst összeterelték és Hamis 
worth láthatóan nagy érdeklődéssel és 
gyönyörködve, szakértő szemmel szem­
lélte a pompás Nonius-ménest 

A ménestől a város három gyönyörű 
bikájához ment a társaság. A három ha 
talmas, komor állat sötéten forgott a 
kerítés között, impozáns látványt nyújt­
va félelmetes erejével. A Daily Mail 
egyik fotóriportere azonban nem res­
pektálta Ádámot, Búvárt és Derékot: 
átugrott a kerítésen és lekapta őket 
Megéljenezték. A filmoperatőr azonban 
már rosszabbul járt, mert amint íelbá-

Mától kezdve
kizárólag kicsinyben árulunk. Angol áruink oly olcsóak, 

hogy mindenki érdeke mielőtt
25 fiJL25 ■ 55 iJLSí völtöny, felöltő, vászon
és egyéb különleges anyagokat be akarja vásárolni, legelő 

szőr raktárunkat tekintse meg.

Nagykereskedői árat számítunk 
egyes öltöny vásárlásnál is,

ezáltal ruházkodása lényegesen clcsőbbá válik. Tessék
próbát tenni.

Fischer Adolf és Fia
Piac ucca 61.

toiodva követte kollégáját a kerítés 
közzé, az egyik bika olyan sötéten 
kezdte méregetni, hogy jónak látta 
gyorsan kiugrani.

A pásztorok főzését tekintette meg 
ezután Harmswortli képviselő. Juhá­
szok főztek tésztáskását egy bogrács­
ban, megkínálták:

I essék, nagyon jó étel ez uram, 
nem vagyunk tőle betegek mondot­
tak neki.

Harmswortli ki is vett egy kanállal 
es jóízűen megette, sőt még a második 
kanállal is. Közben csattogtak a fény­
képezőgépek és forgatták a felvevőgé- 
uct.

A giflyTóok öhömt főztek, itt j)cdig 
kenyérrel kínálták meg és le is fényké­
pezték és filmre is felvették Harms- 
worthot, az áldott magyar kenyérrel n 
kezében.

Megnézte ezután a vasalót is, ahol 
sorban kezet fogott a magyar ruhás lá­
nyokkal és megsimogatta a hatalmas, 
egv esztendős gyönyörű komondort, 
ami a vasalóhoz volt kötve.

Ezután következett a hortobágyi ki­
rándulás legkedvesebb jelenete: Harms- 
worlh magára vett egy juhászbundát, 
tejebe tette a kerek pásztorkalapot és 
nagy éljenzés és taps között, jóízűen 
ne\ etve igy állott a felvevő gépek elé. 
A pásztoroknak nagyon tetszett, amint 
hogy általában megnyerte a tetszésü ­
ket a fiatal angol vendég közvetlensé­
gével és szerény kedvességével.

A hidra ment ezután a társaság, on­
nan megmutatták Marmsworth képvi­
selőnek a végtelen pusztát és a déli­
bábot is. ami a látóhatáron vetett fel 
egy erdőt a levegőbe.

A hídon túl az egyik oldalon a cifra- 
ménes, a másik oldalon a törzsgulya 
volt felhajtva. Kiss Pál számadó gulyás 
tisztességadóan jelentette a törzsgulya 
létszámát. Harmswortli nagy tetszéssel 
nézegette a pompás magyar fajta álla­
tokat, majd a hortobágyi kirándulás 
c'gvik íójelcncte, a csikósok futtatása 
következett. Hat csikós futtatott 2800 
métert. Érdekes látvány volt a lobogó 
kék inges-gatyás, nagyszerű állatokon 
vágtató, kibontott karikással csörgető 
csikósok. Harmswortli is nagy érdeklő­
déssel, sőt bizonyos izgatottsággal 
nézte a nem mindennapi képet, ami egy 
darabot varázsolt elő a Hortobágy ro­
mantikájából. A csikósversenvt Ladány 
(labor, a város számadó csikósa nyerte, 
akit Harmswortli is megtapsolt és ke 
zet fogva, gratulált neki, alaposan 
szemiigyre véve Orbán nevű lovát.

EBÉD A HORTOBÁGYON.
A csikósverseny után megkezdődött 

az ebéd ;w csárdában, nyitott helyiség­
ben, ami szépen fel volt díszítve s ott 
volt a falon Rothermere lord arcképe.
A/ ebéd előtt Kiss Béla zenekara el­
játszotta az angol himnuszt. A város 
állal adott Ízletes, magyaros ebéd vé­
gén dr. Hadház v Zsigmond főispán 
mondott hatásos fclköszöntől, a követ 
Nézőképén:
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A FŐISPÁN FELKÖSZÖN TŐJE.
Melyen risztéit Harmsworth Úri
Ez a beláthatatlan nagy magyar tlc- 

libábns rónaság, minden szépsége mel­
leit is könnyen felmentheti önben azt 
a kérdést, hogy miért tűrj ük meg ezt a 
nagy pusztaságot, miért nem telepítjük 
be s miért nem folytatunk rajta intenzív 
gazdálkodást?

I-; kérdésre a magyar történelem felel 
meg.

fiz a róna nem volt hajdan ilyen pusz­
taság, sőt ellenkezőleg hatalmas mo­
csári tölgyek erdői diszlettek itt. válta­
kozva buja legelőkkel, halakban dús ta­
vakkal. — s körülbelül 30 falu népe 
szorgoskodott itt s imádta, romjaikban 
itt-ott még ma is megtalálható, keresz­
tvén templomaikban az istent; itt is tut­
ivá ro ztak piros arcú, kacagó magyar 
fiacskák és leányok pillangó után.

Anidc jött egy korszak, századok 
előtt, amikor vad tatár csordák tör­
tek országunkra, majd jóformán éven­
ként rohant reánk a török s e hosszú 
küzdelmekben leélitek az erdők, elpusz­
tultak a falvak, elhullott u falvak népe 
s elnémult a gyermekkacagás. S aztán 
az erdőktől megfosztott, emberi kezek­
től elhanyagolt fildet birtokába vette a 
forró nyár: nap heve s,elvadult szikes 
területté változtatta a szép rónaságöt, 
mely ma már csak borzasztó pénzáldo­
zatokkal volna uira termővé tehető, 
amihez, pedig, sajnos - szegények va­
gyunk.

tízért puszta a hortobágyi puszta. 
Mélyen Tisztelt Uram, ha Ön Ma­

gyarország tiszántúli részén jártában 
ilyen puszta területet lát, gondoljon u 
századok előtti magyar gyermekek el­
némult kacajára s gondoljon azokra a 
magyar hősökre, akik százados küzdel­
met folytatva a pogány tatárral és tö­
rökkel e küzdelmekben elpusztultak.

Gondoljon a magyar pusztaságokra 
és jusson eszébe, hogy ezek a puszták 
azért ily puszták, mert itt folytak le 
azok a százados küzdelmek, melyekben 
tíz ősi magyar kősok feltartóztatták a 
kelet nngánv vad hordáit s ha ők ma­
guk cl is pusztultak, de megmentették a 
nyugat kultúráját. .4 mai nyugati mű­
veltség ezeknek a magyar pusziul; ősi 
lakosságúnak köszönheti létét és fejlő­
dését.

Tippen ezért a trianoni béke. melynek 
bilincseit éppen azok rakták reánk, 
akikért e magyar puszták hősei végez­
tek, nemcsak égőe kiáltó igazságtalan­
ság, hanem egyszersmind a legrutakb
hálátlanság is. amit 
elkövettek.

világon valaha

Mélyen Tisztelt Harmsworth Ur!
Örülök, hogy Ön látta ezt a nagy

pusztaságot, ... a Hortobágyot, — a
magyarság nagy és véres áldozatainak 
ezt a letagadhatatlan nagy tanúbizony­
ságát Aki ezt a pusztát egyszer látta, 
többé soha sem felejti cl, így Önnek is 
eszébe fog jutni, vele együtt a pusztá­
nak története is. ennek, kapcsán a ma­
gyarságnak a Nyugat kultúrája védel­
mében folytatott herosi küzdelme és 
óriási áldozata s eszébe fog jutni ezek­
kel együtt a világ hálátlansága is.

Tíz a nagy magyar puszta egy újabb 
és hatalmas fegyvert ad önnek és édes 
Atyjának kezébe abban a heroikus küz­
delemben. melyet a magyar igazságért 
folytatnak s melynek végeredménye — 
szent meggyőződésük szerint csak az 
leltet, hogy feltámad ez a halott ország, 
újra éled; szép magyar falvakban újra 
benépesül ez a nagy pusztaság s az 
ujr éledő szép magyar falvakban uira 
megkondulnak a harangok s újra ka­
cagnak a piros arcú, tüzes szemű ma­
gyar gyermekek.

Fi szép remény valóra váltásáért har­
col az Ön édes Atyja s Ön is tisztelet­
reméltó Harmsworth ur! Az Isten él­
tesse, az Isten segítse Önöket Uraim ez 
igazságos iigy védelmében!

V a s a r y István dr. polgármester- 
helyettes főjegyző lendületes felköszön­
tőjében Petőfit idézte s hangoztatta, 
hogy a saslélek felröpül még a Kárpá­
tok ormára. *

HARMSWORTH 
KÖSZÖNETÉT MOND.

Óriási taps és éljenzés közben emel­
kedett ezután szólásra Hon. Esmond 
Harms w o r t It. Mindenekelőtt meg­
köszönte a vendéglátást, amiben része­
sítette Debrecen város és kifejezte nagy 
oromét, hoKV megismrhette a Hortobá­

gyin, ami hires az egész világon. Rá­
mutatott arra, hogy mennyire gyönyör­
ködött a magyar lótenyésztésben s ki­
jelentette. hogy ezt szinte mgyli Deb­
recentől, mert

ezek a lovak szebbek, mint a leg­
jobb angol lovak.

_ Tudom, — mondotta, — hogy a 
Hortobágy sok évszázadon át kapu volt 
Kelet és Nyugat között és oltalmazta 
a barbár támadásokkal szemben a nyu­
gati civilizációt, a keresztyénséget.

Hálátlanság és nem szép telt volt 
r a nyugati civilizációtól, hogy ami­

kor Trianont megcsinálta, ezt el­
feledte. Ez a nemzet más elbánást 

érdemelt volna.
Nagyon köszöni az üdvözléseket 

atyja nevében is, majd a következőké­
pen fejezte be beszédét;

— A nemzeti aspirációk Trianon meg­
változtatására ma még olyanok, mint a 
Hortobágy délibábja. De 

nincs messze az az idő, amikor a 
délibábból valóság lesz.

Ebben a szellemben köszönöm meg ezt 
a gyönyörű fogadtatást, úgy a magam, 
mint atyáin, Rothcrmerc lord nevében.

Hon. Esmond Harmsworth beszédét, 
amit Nagy Emil tolmácsolt, sűrűn sza­
kította félbe a tetszés vihara s amikor 
a befejező rész elhangzott, a közönség 
hatalmas ovációban tört ki, percekig 
tapsolva és éljenezve, a megillctödöttcn 
álló Harmsworthot.

TÁNC A HORTOBÁGYON.
A csárda udvarán a pásztorok ebéd 

közben a magyar ruhás lányokkal ci­
gány mellett csárdást táncoltak. Harms­
worth képviselő és kísérete nagy ér­
deklődéssel szemlélték a délceg, tüzes 
magyar táncot, amit a pásztorok meg 
nem hamisítva jártak, A táncmulatságot 
filmre is felvették.

HARMSWORTH 
A TRIANONI HATÁRON.

A hortobágyi ebéd után megindult az 
autósor Nyirábrány felé a trianoni ha­
tárra. Az ut Nyirábrányig szakadatlan 
ünneplés sorozata volt. Az ünneplés már 
megkezdődött a Nyilastelepen, ahol

diadalkapuval, fellobogózott házak­
kal várta a telep népe Harmsworth 
képviselőt, virágokkal üdvözölve a 

diadalkapunál.
Az útvonalon több helyütt volt az or­
szágúton felállítva diadalkapu, tanyai is­
koláknál és olyan helyeken, ahol több 
tanya van. Vámospércsen a község la­
kossága hatalmas diadalkapu körül állott 
sorfalat, leventék, iskolás gyermekek és 
ünneplő ruhás felnőttek üdvözölték ki­
törő lelkesedéssel Harmsworth képvise­
lőt, akinek az autóját kerékpáros leven­
ték kisérték végig a község egyik hatá­
rától a másikig.

Nyirábrány határában pompás lovas­

bandérium várta Harmsworth képviselőt, 
akinek az autóját közrefogva indultak az 
állomásnál felállított diadalkapu felé, mi­
után a határban Miskolczy Hugó főszol­
gabíró üdvözölte Harmsworthot.

A diadalkapunál hatalmas tömeg gyü­
lekezett össze a közeli és távoli környék­
ről is, szekerekkel, kocsikkal és autókkal. 
Harmsworth képviselő autója a leventék 
és iskolás gyermekek sorfala közt, zugó 
éljenzés és virágeső közben érkezett el a 
36 tagú debreceni egyetemi hallgató sza­
kaszig, amelynek parancsnok Szathmáry 
orvostanhallgató volt. A szakasz hajnal­
ban 4 órakor indult gyalog Debrecenből 
Nyirábrányig, ahova rendes menetben 
délben 12 órakor érkezett meg, ezzel is 
bizonyítva a nyirábrányi trianoni határ 
lehetetlen közelségét Debrecenhez.

A diadalkapunál Szabolcsmegye előke­
lőségei fogadták Harmsworth képviselőt, 
akit Virányi Sándor megyei főjegyző üd­
vözölt Szabolcs vezér ősi földjén. Han­
goztatta, hogy Szabolcs ma nem az or­
szág közepén, hanem a szélén van és 
hogy odaát, a sorompón túl, milliónyi 
magyar várja 10 esztendő óta szivsza- 
kadva a magyar hajnalt. A remény azon­
ban örök és ebben a reményben, az igaz­
ság diadalának reményében üdvözölte 
Harmsworth képviselőt, kérve, hogy a 
nyirábrányi trianoni határ lehetetlensége 
is serkentse úgy öt, mint atyját a magyar 
igazságárt folytatott küzdelemre.

Megható jelenet következett ezután: 
Harmsworth képviselő autója elindult a 
fűvel benőtt országúton, amely egykor, 
alig tiz évvel ezelőtt a legforgalmasabb 
útvonalak egyike volt, a trianoni határ 
felé. A nyirábrányi határ egyike a leg­
abszurdabbaknak, amit meghúztak a 
trianoni diktátumban:

a sik földön metszették ketté az
országutat és a vasútvonalat, min­

den értelem nélkül.
A diadalkapuhoz 800 lépés távolságban 
fehérlő határsorompóhoz csak Harms­
worth képviselő és legszűkebb környeze­
te ment ki, mert

az oláhok a határ mentén nagyobb
csapatösszevonásokat végeztek a lá­

togatás hírére
és nem akarták a nagy tömegnek a ha­
tárhoz való felvonulásával az esetleg ki­
robbanó tömegindulatokat szabadjára en­
gedni.

Harmsworth megilletődötten állott 
meg a határsorompónál, megdöbbenve 
látva saját szemeivel, hogy mit jelent a 
trianoni békediktátum, hogy vágták el a 
magyarság testéről a leghozzátartozóbb 
részeket.

A határtól visszafordulva, ismét sza­
kadatlan ünnepségek láncolatában érke­
zett vissza Harmsworth képviselő Deb­
recenbe. A lakosság hűségesen várako­
zott rá, mig visszatér és visszatérésekor 
is épen olyan hatalmas ovációban részesí­
tette, mint amikor Nyirábrány felé ment.

Debrecenbe visszaérkezve, az Arany 
Bikába hajtatott Hon. Esmond Harms­
worth és átöltözött az esti bankethez.

A Debreceni Független Újság küldöttsége átnyúj­
totta sir Harmsworthnak lapunk díszalbumát
Kedden reggel ünnepi formában és 

ünnepi tartalommal jelent meg a Debre­
ceni Független Újság, hogy ezáltal is ki­
hangsúlyozza azt a meleg lelkesedést és 
szeretetet, amellyel lapunk és annak kö­
zönsége: a demokratikus debreceni pol­
gárság a lord Rothermere és sir Harms­
worth iránt viseltetik.

A lap első oldalát a magyar és az an­
gol zászlók képe ékesítette, majd 
alatta következett dr. Juhász Nagy 
Sándor brilliáns vezércikke, amely 
magyar és angol nyelven jelent meg.
A szöveg között foglalt helyet lord 
Rothermere és sir Harmsworth ki­

tünően sikerült fényképe.
A lap belső oldalait is az ünnepség elő­
készítése dominálta. E számunk sikerét 
az általános elismerés mellett az bizonyí­
totta leginkább, hogy a debreceni keres­
kedők tulnyomórésze diszként függesz­
tette kirakatába az első oldalt.

A keddi számunkkal kapcsolatosan a 
Debreceni Független Újság kiadó- 
hivatala és szerkesztősége egy disz.es 
albumot készíttetett sir Harmsworth 

számára.
Merített karton papírra külön nyomat­
tunk egy példányt, amelyet hófehér se­
lyem ujságtartóban helyeztünk el. Az 
ujságtartó felső oldalára Toroczkay Os­
wald, a közismert debreceni festőművész

mesteri kézzel festette meg a magyar cí­
mert és az angol szövegű ajánló sorokat. 
Az ujságtartót a lappal egy pompás kiál­
lítású bőrtokba helyeztük, amelynek kül­
ső oldalán, a középen egy üveggel fedett 
köralaku kivágás keretén belül a Debre­
ceni Független Újság sorozatának kicsi­
nyített művészi fényképe volt látható. Az 
albumnak, amely kedden a Hegedűs és 
Sándor r.-t. Piac uccai üzletének kiraka­
tában volt látható, rengeteg bámulója 
akadt. A szakértők a legteljesebb elisme­
réssel honorálták a vállalat könyvköté­
szetének precíz technikai munkáját.

Kedd este nyolc óra húsz perckor fo­
gadta sir Harmsworth a Bika szálló­
beli lakosztályának egyik szobájában 
a Debreceni Független Újság kül­

döttségét.
A tolmácsi tisztet dr. Juhász Nagy Sán­
dor vállalta és bemutatta a fiatal képvi­
selőnek Hegedűs Sándor vezérigazgatót 
és Farkas Lajos felelős szerkesztőt. He­
gedűs Sándor ezután néhány meleg szó 
kíséretében adta át sir Harmsworthnak 
az albumot, kérve őt arra, hogy fogadja 
jo szívvel az angol sajtó fejedelme egy 
kis magyar újság szerény ajándékát. — 
Sir Harmsworth élénk érdeklődéssel nyi­
totta ki az album tokját és hangos tet­
széssel lapozta át a lap ünnepi számát, 
majd a következőket mondta;

MEGHÍVÓ.
Magán- vagy üzleti ügyekben! utazások 
alkalmával
BUDAPESTEN
a legkellemesebb otthont nyújtja a 
legelőnyösebb feltételek mellett a keleti 
pályaudvar iérkezlil oldalival izemben levő

GRAND HOTEL
PARK

NAGYSZÁLLODA
Budapest, VIII., Baross tér 10. sz., mert
20% engedményt kap, 
mint ezen lap előfizetője olcsó szoba­
árainkból,
10% engedményt kap 
olcsó éttermi árainkból. (Kitűnő házi 
konyha.)
5 pengőt megtakarít 
autó taxi költséget, mert gyalog átjöhet 
egy perc alatt a pályaudvarról. Nálunk 
otthon érzi magit ! Elsőrendű kiszolgálás 
szigorúan családi jelleg. Saját érdeke qzen 
előnyök folytán, hogy okvetlenül ná­
lunk szálljon meg. Előzetes szobameg,- 
rendelés ajánlatos. Uj telefonos szobák.

—- Nagyon köszönöm önöknek, 
uraim ezt a feltűnően szép és kedves 
ajándékot,amelynek meglepően sike­
rült a kivitele. Biztosítom Önöket 
arról, hogy jó szívvel fogadom, haza­
viszem Angliába és a legkedvesebb 
magyarországi emléktárgyaim kö­
zött fogom megőrizni, mint a vidéki 
magyar sajtó magas színvonalának 

bizonyítékát.
Sir Harmsworth ezután rögtön utasí­

totta komornyikját, hogy az albumot 
feltétlenül helyezze el egyik bőröndjében, 
majd a küldöttség tagjaitól barátságos 
kézszoritás kíséretében búcsúzott el.

A BANKET.
Debrecen közönsége este fél 9 órakor 

250 terítékes banketet rendezett sir 
Harmsworth tiszteletére a Bika üveg­
termében. A banketen Harmsworth angol 
és magyar kíséretének tagjain kívül meg­
jelent Debrecen közéletének minden szá­
mottevő tényezője.

Mikor Harmsworth a terembe lépett, 
a vacsora résztvevői felállással és dörgő 
tapssal éljenezték. A zenekar ezután az 
angol és magyar himnuszt intonálta, me­
lyet a közönség állva hallgatott végig. 
Majd megkezdődött a vacsora és az íz­
letes fogásoknak precíz felszolgálása 
után Hadházy Zsigmond főispán emelte 
poharát harsány éljenzés közben az an­
gol király és a magyar kormányzó egész­
ségére.

Magoss György dr. polgármester 
mondta feszült figyelem közben a követ­
kező pohárköszöntőt, amelynek során azt 
fejtette ki, hogy a magyarságra méltatla­
nul szabtak Trianonban súlyos bünte­
tést a győztes hatalmak, mert a magyar 
nép nem vett részt a világháború felidé­
zésében, hanem annak áldozata. Vázolta 
ezután Rothermere lordnak és fiának a 
szerepét, amely a magyar igazság diadal­
ra jutásának szempontjából hatalmas je­
lentőségű.

A nagy tetszéssel fogadott beszéd után 
Vásáry István, Rásó István, Than Gyula, 
Zichy gróf, dr. Verzár Frigyes mondtak 
még sikerült pohárköszöntőket, majd a

HOGYAN LEHETÜNK 
MINDÉG ER ISSEK ÉS 

RUGALMASA K
?

ÉLTEN ÍGY!
dft/yes és célszerű életmód 

férfiak szánjára!
Hasznos tanácsok S0-70 éves 
fórnak számára arról, hogy 
miként őrizhetjük meg testünk 

rugalmasságát.
szenzációsat] szép Illusztrációkkal 

teli füzet ára:
I SO pengő.

KAPHATÓ:

HEGEDŰS ÉS SÁNDOR R. T.
ÓNYVKErESKEDÉSÉBEN. TELEFON : 54.
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Városi Dalegylet énekelt el egy irre- I lendületes dirigálása mellett. A dalárda 
cienta rapszódiát precíz betanultsággal, I csodás szépségű produkcióját meleg taps- 
viharzo erővel Forray karnagy kitűnő, | sál honorálta a közönség.

Ha a sors úgy hozná magával: büszke lennék, 
ha magyarnak vallhatnám magamat — mondta

Harmsworth

is

Percekig tartó zugó taps fogadta sir 
Harmsworthot, mikor szólásra állt fel. 
F.S a tapsvihar szinte mondatonként meg­
ismétlődött, amint a tolmács magyarul 
közölte a hallgatósággal a remek felépí­
tésű, forró szeretettől áthatott beszédet, 
amelyet alább szószerint közlünk:

— Polgármester Ur, Hölgyeim és 
Uraim! Mindenek előtt engedjék meg, 

f’ hogy köszönetét mondjak ma este, mi­
után eddig alkalmam eddig erre nem nyí­
lott, azért a gyönyörű, meleg, bensőséges 
fogadtatásért, amelyben részem volt. — 
örülök, hogy Debrecen hires városát 
meglátogathattam, azt a várost, amelyet 
Kossuth Lajos a szabadság várának ne­
vezett, amely várost azonban a kultúra 
védőbástyájának is nevezhetünk, miután 
tudom, hogy századokon át a keleti kul- 
turálatlanság ellen a nyugatnak védő­
bástyája volt.

— Nem tudok kifejezést adni a hála 
érzetének a sok szívességért, azokért az 
ajándékokért, amelyekkel elhalmoztak, 
mégis

ezek közül az ajándékok közül, ame­
lyeket a mai napon kaptam, a legna­
gyobb becsben ta rtonj azt az album 
ajándékot, amelyet egy ismeretlen 
gyermek hozott, akinek nevét még 
ma sem tudom, megszállott terület­

ről.
— Nem találok szavakat annak a hálá­

nak kifejezésére, melyet érzek azért az 
önkéntes, spontán megnyilatkozásáért a 
ragaszkodásnak és hazafias érzésnek 
amellyel ma itt Debrecenben, mint az or 
szág minden egyéb városában is találkoz 
tam és nem tudok egyebet mondani 
minthogy Kossuth Lajosnak, a nagy ma 
gyár hazafinak szavait idézem: Leboru 
lók a nemzet nagysága előtt. (Percekig 
tartó nagy taps és éljenzés.)

Tudomásom van arról, hogy az 
örömünnep, az örömköntös mögött, 
amelyet az ünnep tiszteletére felöl- 
tötttek, sok szomorúság és bánat la­

kozik.
Biztosítom önöket arról, hogy azok a 
fájdalomkönnyek, amelyek egyes szemek­
ben csillogtak, nem maradtak észrevétle­
nül.

— A magyar nemzet olyan történel­
mi múltra tekinthet vissza, hogyha 
a sors úgy hozná magával, bátran 
mondom, hogy büszke volnék, ha 

magyernak vallhatnám magamat.
— Biztosítom Önöket arról, hogy oly 

mélységes érzéssel viseltetem a magya­
rok iránt, mint amilyen mélységes érzést 
tapasztaltam a magyar nemzet részéről 
velem szemben.

— Itt tartókodásom alatt nem enged­
ték meg azt, hogy úgy érezzem magamat, 
mint idegen, úgy érzem magamat, mint 
egy fogadott gyermek. (Kitörő nagy él­
jenzés és taps. )

— Sok szónoklatban, kitüntetésben 
volt részem, egészségemre ürítették po­
harukat, most pedig arra kérem önöket, 
hogy valakinek a tiszteletére szintén áll­
janak fel (a vacsora résztvevői egy em­
berként állottak fel), ürítem poharamat 

» ennek a városnak és ennek a nemzetnek
szebb napjaira és szebb jövendőjére.

Beszédét magyarul fejezte be: Éljen 
Debrecen! Éljen Magyarország!

A bankét utolsó poliárköszün tőjét 
Ward Price, a Daily Mail helyettes fő­
szerkesztője mondta:

— Az a nagyszerű kitüntetés kevés 
angolnak jutott osztályrészül, hogy 
megismerhette a magyar hazát. Meg­
bámulta nemcsak a szép tájakat, a ma­
gyar fajnak az erejét, de megbámulta 
a szép magyar nőket is.

— Boldog, hogy szerényebb mérték­
ben követheti mindenben Rothermcre 
lordnak és fiának munkáját és fogja is 
követni. (Nagy taps.) Különösen bol­
dog, hogy magát egyesítheti az ő mun­
kájukkal. Közvetlen tudomásból mondja, 
hogy Rothermcre! és fiát a világon 
semmiféle szempont nem vezérli. (Nagy 
éljenzés.)

— Fgv évvel ezelőtt itt volt már egy­
szer Magvaro’-szágon, kút napig lord 
Rothermerevel, aki akkor már meglátta 

ü magyar problémát, de természetesen

ő azt nem tudhatta, amit a fia ma ta­
pasztalt, azt a magyar erényt, a múlt 
tradícióin való csüngést, hitet.

- - Vannak olyan értékek a nemzetek 
lelkében, amik tulmcnnek a határokon 
és valóságos világkinccsé válnak és ő 
azt tapasztalja, hogy a magyar lova­
giasság, hősiesség, kedvesség és ven­
dégszeretet épen azok az erények, amik 
messze túllépnek a határon. Debrecen 
boldogulására űri ti poharát.

Negyed 1? órakor bontott asztalt sir 
harmsworth és a körülötte ülő debre­
ceni uraktól melegen elbúcsúzva indult 
a kijárat felé. A hallban megrohanták 
az autogramkérők, főleg kipirult arcú 
fiatal lányok és sir Harmsworth fárad­
hatatlanul ontotta kedves mosoly kísé­
retében az autogrammokat, amelyek 
mellé egy-egy- kézszoritást is ajándé­
kozott. Végül dörgő éljenzés közben bú­
csúzott a közönségtől egyetlen magyar 
szóval:

— Jó éjszakát!
A Bika szálló előtt hatalmas sokaság 

fogadta Harmsworthot, aki autójába 
szállva a viharosan éljenző tömegtől 
szintén magyarul búcsúzott. Ezután 
megindult az autó tábor kedves vendé­
geinkkel a pályaudvarhoz, ahol újabb 
tömeg szorongott, hogy egy utolsó él- 
jenkiáltással üdvözölje lord Rothermcre 
fiat, aki kíséretével az éjjeli személy­
vonathoz csatolt kiilönkocsikban távo-
if*» • ♦♦♦■

zott el Debrecenből egy feledhetetlen 
nap gyönyörű emlékét hal'wa maga 
után.

ünneplő kirakatok
I leb récén kereskedői is kivették ré­

szüket abból a munkából, hogy a város 
külső képét iinncpicsebbc és színesebbé 
tegyék. Kirakataikat zászlókkal, ma­
gyar és angol szintiekkel, ötletes elren­
dezéssel tették széppé, vonzóvá. Igazi 
ünnepi kirakatot rendeztek. A sok kö­
zül felemlítünk néhány szép kirakatot: 

Debreceni Forgalmi Báni:, Piac tieca. 
Kontsek Kornél női divat, Kossuth u. 
Horváth Gábor hentes, Kossuth uccu. 
Ecker, Klein, Sugár női div. Ferenc 

József ut.
Halmágyi Sámuel női ruha, konfek­

ció, Ferenc József ut.
Mnndel Lipót cipőáruház, Ferenc Jó­

zsef itt.
Városi drogtteria, Ferenc József ut. 
Somossy László női divat, Ferenc 

József ut.
Kontsek Géza csemegeüzlet, Ferenc 

József ut.
Benyúl,s Emil kötött, szövött áruk, 

Ferenc József ut.
Csipke, selyem áruház, (Króh Vilmos) 

Ferenc József ut.
Schön Sándor keztyiis, Ferenc József 

ut.
Bagi Lajos nő, divat, rövidáru, Bat­

thyányi uccu.
Kardos László fehérnemű, vászon, 

Kossuth ucca.
Uosznay .1. és társa női divat, Kos­

suth ucca.
Hegedűs és Sándor könyvkereskedő 

cég, J’iac ucca.
Korzó drogéria, Piac ucca.
Tóth Gyula vaskereskedő, Piac ucca.
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Apponyi Albert gróf szigorú kritikában 
részesítette a kormányt mai parlamenti

beszédében
Budapest, május 22. A Ház ülését 

Zsitvay Tibor 10 óra 20 perckor nyi­
totta meg. A képviselők tapssal és éljen­
zéssel fogadták a belepő gróf Apponyi 
Albertet.

Zsitvay cin k mindenekelőtt harmad­
szori olvasásban szavazásra tette fel az 
egyesbiraskov isró! szóló törvényjavas­
latot, amit a 1 láz elfogadott.

A jegyző most gróf Apponyi Albertet 
hívta fel szólásra.

— Halljuk! Halljuk! — hangzott min­
den oldalról, a képviselők éljenzéssel és 
tapssal üdvözölték Apponyit.

Apponyi Albert: Szavazatom belső és 
külső megindokolására az ország hely­
zetének keresztmetszetét fogom megál­
lapítani. Jelentős haladást látok a relativ

konszolidációban, persze csak a trianoni 
határokon belül, mert a teljes konszoli­
dáció csak a régi határokkal képzelhető 
el.

Most csendült fel harsányan az első 
taps. Az egységespárt és a baloldal egy­
formán tüntetett Apponyi mellett.

Apponyi: Hogy ez mikor lesz. nem 
tudjuk, de ha illúzióktól mentesen akar­
juk elérni, még akkor is elég hosszú idő 
áll rendelkezésre, hogy a relatív kon­
szolidációért dolgozzunk.

Gróf Apponyi Albert innen kezdve 
templomi csendben mondotta tovább 
beszédét: De még relatív konszolidáció­
ról is csak akkor lehet szó, ha a nem­
zet a politikai és társadalmi viszonyok 
terén teljesen normális életet él. Ha az

én szavazatomtól függene a kormány 
megbuktatása, ezt a szavazatot nem ad­
nám le. Teljesen fentartöm azonban kri­
tikámat és álláspontomat.

Az elért eredmény nincs biztosítva 
még. Ha nem is adom át szavazatomat 
olyan irányban, hogyha az érvénye­
sülne, a kormány eltávozását vonná 
maga után, mégis szükségesnek látom 
azt, hogy a kormányt és a kormányt 
támogató párt politikáját módosítsam.

A helyzet súlypontja a pénzügyi 
szempontokon nyugszik. A pénzügyi 
egyensúly fentartása attól függ, hogy a 
közgazdaság a snlyns terhek elviselé­
sére képes legyen.

Szerintem nem mennek a bajok mé­
lyére, nem domborítják ki kellőképen 
őket és nem helyezik megfelelő perspek­
tívába gazdasági bajaink orvoslását. 
Már pedig a mi nagyon komoly bajaink 
orvoslása tulajdonképpen legfontosabb 
dolog. Erről óhajtok néhány szót szólni. 
Előtérben az összes gazdasági kérdések 
előtt áll a magyar mezőgazdaság nehéz 
helyzete.

Ez nem csupán magyar, hanem világ- 
jelenség, ezt ne vegyék vigasztalásnak. 
A járvány megtámad minden organiz­
must. Az erős kiállja ezt, a gyengébb 
azonban súlyosan megbetegzik tőle. A 
ránk nehezedő súlyos sors miatt nem 
számíthatjuk magunkat az erősebbek 
közé.

A magyar gazdaságot épp úgy mini 
a nemzeti önérzetet megnyomorította a 
Trianon A legnagyobb fejlődés esetén 
is képtelen volna a magyar mezőgaz­
daság az ország népességében megfe­
lelő fogyasztópiacot találni. Így tehát a 
kivitelre vagyunk utalva. Ezzel szembe 
azonban mindenféle akadályok gördül­
nek. Nem lehet tehát egyszerűen hivat­
kozni arra, hogy ez egy világbaj, mert 
ennek a problémának nálunk Magyar- 
országon különösen éles kérdései van­
nak.

A közgazdasági politikának két ten­
gelye van. Erre a két pontra kell kon­
centrálni minden erőfeszítést. Az egyik 
a termelési költségek csökkentése, a 
másik az értékesítési viszonyok javí­
tása. A termelési költségek megdrágu­
lásában a munkabérek emelkedése a 
mezőgazdaságban használatos iparcik­
kek és anyagok drágulása, a közterhek 
súlyosbodása é a hitelviszonyok rosz- 
szabboddsa játszanak szerepet.

A munkabérek emelkedése terén nem­
csak nem lehet, de a mai viszonyok kö­
zött nem is szabad. (Helyeslés a Ház 
minden oldalán) változtatni. Semmi sem 
jelenti itt az orvoslást és elodázhatatlan 
szociális kötelesség is, hogy ezen az ál­
lapoton most ne változtassunk. Ezt te­
hát ki kell kapcsolni a számításból.

Az ipari termékek a mezőgazdasági 
termelés megdrágulásához kétségtele­
nül hozzájárulnak.
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Csak a kút utolsó szempont jöhet 
számításba, nevezetesen a közterhek 
súlyosságának enyhítése és és a hitel- 
viszonyok javulása.

be beszélnem kell itt a költségve­
tési fölöslegekről. Un ezI nem tarlóm 
egészségesnek a közterhek olyan foko­
zása által, amely túlhaladja az egészsé­
ges pénzügyi politika határát, üzen a 
határon tulmeimi nem lehet. A gazda a 
maga adóját már csak kölcsönvett pén­
zen tudja megfizetni. (Helyeslés.) A fe­
leslegek felhalmozása és beruházásokra 
fordítása nem helyes.

Ma már a magyar társadalom összes 
osztály (linál erősebb kihasználásából 
tevődnek össze a feleslegek.

A beruházásokat a feleslegekből fe­
dezni azonban azt jelenti, hogy a jelent 
terheljük meg a jövőért. Ezzel szemben 
a kölcsönből fedezett beruházásokkal a 
jövőt terheljük a jelenért. A mai nehéz 
viszonyok között amelyben az ország 
és az egész világ gazdasága van. csak 
az utóbbi indokolt. (Helyeslés a balol­
dalon.) Ün igen komolyan megfontolan­
dónak tartom, hogy a közterhek leszál- 
littassanak addig a határig, amig veszé­
lyeztetve nincs a pénzügyi helyzet.

A ma kell, hogy gondoskodás tárgyát 
képezze az egész vonalon. A pénzügy- 
miniszter ur 190 millió köz tehercsökken­
tésről beszél, viszont tény az, hogy ez­
zel szemben a forgalmiadé) kivetésénél 
a közegeket nagyobb szigorúságra uta­
sították.

A közterhek behajtásának módja erős 
ellenvetéseket válthat ki. Nem is tud­
ják önök, milyen elkeseredés van a 
társadalom legszélesebb rétegeiben a 
közterhek behajtásával szemben. (Zajos 
helyeslés.)

Ennek a fokozott behajtásnak igen 
rossz erkölcsi hatása is lehet.

- Ami a hitelkérdést illeti, pénzünk 
stabilitásának veszélyeztetésével semmi 
esetre sem szabad ezt a kérdést megol­
dani. De a vidéki hitelintézetek megfe­
lelő átszervezésével igen könnyen le­
hetne a kisemberek hiteligényeit tneg- 
felelőleg kielégíteni.

tiltakozik ezután a dunai konföderá­
ció ellen.

Hazánk európai helyzetének lényeges 
megkönnyítését jelentené, ha a népjo­
gok kiterjesztése bekövetkeznék.

Hogy mi a különbség a titkos és a 
oviit választás között, azt megmutattak 
a fővárosi választások. A kormány lis­
táin jónéhány ezerrel több ajánlást 
kaptak és mégis jónéhány ezer szava­
zattal kevesebbet. A nemnyilvános vá­
lasztás tehát nem fejezi ki az ország 
valódi képét. Elégedettséget mutat ott 
is, ahol elégületlenség van.

Csak egy cél lehet a kormányzat 
előtt és ez az, hogy a törvény a polgá­
rok szabad akaratéinak érvényesülésére 
törekedjék. Egy nemzetet vakként ke­
zelni és önérzetét elfojtani, válságos 
időkben pedig ismét önérzetet követelni 
tőle, nem lehet. Nem lehet ilyen válta­
kozó politikát folytatni. Vannak népré­
tegek, amelyek akaratukat a mai vá­
lasztási rendszer mellett nem érvénye­
síthetik.

Sokkal erősebb volna a mi helyzetünk, 
ha ezeknek a jogoknak gyakorlása sza­
bad volna, mert ha itt-ott képviseletet 
nyernének is bizonyos irányzatok, itt a 
Házban ezek nem ölthetnek veszélyes 
arányokat. így azonban a relativ kon­
szolidációt, amelyhez eddig eljutottunk, 
bizonyos mértékben hiányosnak látom. 
Életem egvik legnagyobb meglepetése 
egyébként az^ volt. mikor kipattant, 
hogy az egységes párt programjában 
benne van a titkos szavazás.

Ün nem kívánom, hogy az én fejem­
mel es érzéseimmel gondolkozzanak, de 
ha benne vau a programban a titkos 
szavazás, az nem jelentheti azt, hogy 
Mátráidé tegyünk lépéseket a pro­
gram megvalósítása felé. Abban a te­
kintetben, hogy a cél érdekében csak 
more lehet lépéseket tenni, vélemény­
különbség nem lehet.

WEINSTOCK HENRIK
B UTOR ÜZLETÉBE M 

elsőrendű

ebédlők és hálók
nagyon olcsón

kaphatók.

Az appropriáeiós javaslatot abban 
a reményben szavazom meg, hogy amit 
elmondtam, azt a kormány megszívleli 
és figyelmére méltatja. (Éljenzés és 
taps a baloldalon és a középen. Az egy ­
ségespárton is megtapsolnak.)

lírády üniő a következő szónok, aki 
beszéde elején a legnagyobb elismerés­
sel emlékezik meg a nemzet nagy fiá­
ról, Apponyi Albertról. Ezután a kor­
mán " működését krtizálja és kijelenti, 
hogy az appropriációt nem fogadja el.

Malasits Géza a szocialisták nevében 
megmagyarázza, hogy azért maradtak 
távol sir Harmswortii ünneplésétől, mert 
ők nem egy embertől várják az ország 
feltámadását, hanem attól, hogy Európa 
minden államában a demokrácia jut 
uralomra, amely feltétlenül clsepri 
Trianont. Az appropriáeiós javaslatot 
nem fogadja cl.

Peyer Károly a Rothermcru akcióról 
elismerő véleményt táplál, de túlbecsülni 
az akciót nem szabad. Meg kell állapí­
tani, hogy Esmond Harmsworth ünnep-

lését tulsagba vitték.
Kijelenti, hogy a szociáldemokraták 

is akarják a revíziót, ö és pártja nem 
titkolta soha azt, hogy a trianoni béke 
egyoldalú szerződés volt és a szuro­
nyok hatalmára támaszkodott. Több­
ször kijelentette már külföldi tartózko­
dása alkalmával, hogy nem lehet egy 
magasabb kultúrájú népet egy alacso­
nyabb kultúrájú népnek uralma alá haj­
tani. (Általános helyeslés.)

Szilágyi Lajos; Ugye, hojry egyet 
akarunk?

Peyer Károly; E kérdésben nem le­
het eltérés a pártok között. Életképte­
len ország nem tudja gazdasági erejét 
kifejteni, üzemeit foglalkoztatni és mun­
kásságát szere tut re biztatni. Mindent el 
kell követni uz igazságtalanságok meg­
változtatásáru. A revízió sikerét azon­
ban a demokratikus népek akaratának 
megnyilvánulásában látja. A javaslatot 
nem fogadja el.

Az illés hat óra után véget ért.
q,.'.

Soronkivüli eljárással, rendőri 
beavatkozással, ismétlődő bün­
tetésekkel törik le a kontárokat

Megjelent a kereskedelemügyi miniszter ren­
deleté, amely szerepet juttat a rendőrségnek 
es az iparosságnak a kontárok üldözésénél

Az ország iparossága esztendők óta 
élet-halál harcot vív a kontárokkal. -— 
Ahogyan leromlottak a gazdasági viszo­
nyok, ugyanolyan arányban nőtt a kon­
tárok száma. A jogosulatlan iparüzők 
minden állampolgári megterheltetés nél­
kül minimálisra lecsökkentett rezsikölt­
ség mellett igen veszedelmes konkuren­
ciát okoztak a válságban levő magyar 
iparnak.

Az iparos érdekeltségek esztendők 
óta sürgettek egy olyan kormányintéz­
kedést, amely a számtalan oldalról meg­
nyomorított iparosságot megfelelően 
megvédje végre az elszaporodott kontá­
rok versenyétől.

Hosszú vajúdás után most igazán az 
utolsó órákban megszületett a kereske­
delemügyi miniszter rendeleté a kontár­
kodás leküzdéséről. A rendelet kétség­
kívül sokban hozzá fog járulni a kontá­
rok letöréséhez és ha véglegesen nem is 
oldja meg ezt az iparosságra fontos pro­
blémát, arra mindenesetre alkalmas lesz, 
hogy megkönnyítse a jogosulatlan ipar- 
űzők üldözését és az eddigi állapotok­
kal szemben már ezt is nyereségnek kell 
elkönyvelni.

Soronkivül.
A kereskedelemügyi miniszter elsősor­

ban elrendeli, hogy jogosulatlan iparűzés 
eseteiben a rendőri büntető eljárást so­
ronkivül folytassák le és soronkivül hoz­
zanak ítéleteket. A megfelebbezett ítéle­
teket a felebbezési határidő elteltével 
azonnal terjesszék fel a felebbezés elbírá­
lására jogosult illetékes rendőri bíróság­
hoz. >

A soronkivüli eljárás mellett elrendeli 
a miniszter, hogy a kontár ellen, ha az 
ellene folyamatban levő eljárás alatt 
újabb munkát vállal, akár úgy, hogy a 
már elvállalt munkát elvégzi, akár úgy, 
hogy a már megkezdett munkát befejezi' 
haladéktalanul újabb rendőri büntető el­
járást kell indítani és újabb ítéleteket 
kell hozni.

Az iparosság részéről évek óta az volt 
az egyik legsúlyosabb panasz, hogy a ha­
tóságok halogatva, késedelmesen avat­
koznak be a kontárok ellen. Ha már be­
avatkoznak, az Ítélet kihirdetése napokig 
eltart és ezalatt a kontár már régen be­
fejezte a munkát, amelyet a legtöbb eset­
ben akkor is folytatott, amikor már elle­
ne a hatósági eljárás régen folyamatban 
volt.

Ennek a helyzetnek vet véget a bel­
ügyminiszter rendeleté, amikor úgy in­
tézkedik, hogy soronkivül tárgyalják le 
a jogosulatlan iparűzést és kötelezővé te­
szi a rendőri büntető bíróságoknak, hogy 
ha tudomást szereznek arról, hogy az el­
itéit kontár az Ítélet után tovább foly­
tatja a munkát, ellene újabb eljárást in- 
oltsanak meg.

Rendőri beavatkozás.
A rendelet másik igen fontos rendelke­

zése, hogy lehetővé teszi, miszerint az

eljáró hatóság karhatalommal szüntesse 
be a kontár munkáját. A karhatalom 
igénybevételének akkor van helye, hogy 
ha a kontár figyelmeztetés ellenére sem 
hagy fel a jogosulatlan iparűzéssel. — A 
rendőrhatóságnak ilyenkor úgy kell el­
járni, mint amikor a bűncselekmények 
megelőzéséről és megakadályozásáról 
van szó.

Ugyancsak intézkedik arról is, hogy a 
jogosulatlan iparüzők ellen hozott Ítéle­
tet az Ítélet jogerőre emelkedése előtt is 
meg kell küldeni az illetékes rendőrható­
ságnak, hogy az megfelelő módon, szük­
ség esetén kényszer utján szüntesse meg 
a jogosulatlan iparűzést.

A rendőri beavatkozásra vonatkozó ré­
szei a rendeletnek szintén az iparosság 
régóta sürgetett kívánságának a teljesí­
tése, amelyet a kereskedelemügyi mi­
niszter úgy oldott meg, hogy a rendelet 
megjelenésével egyidejűleg megkeresést 
intézett a belügyminiszterhez, amelyben 
azt kérte, hogy a belügyminiszter a rend­
őrhatóságoknak és rendőrközegeknek kü­
lön is kötelességévé tegye, miként a jo­
gosulatlan iparűzés eseteit éber figyelem­
mel kisérjék, különösen azokban az ese­
tekben, amikor tudomást nyernek arról.

Ennek értelmében bárki, aki jogosulat­
lan iparűzésről tudomást nyer, akár a 
legközelebbi rendőrőrszem igénybevéte­
lével is megteheti a feljelentést.

Ez az intézkedés mindenesetre nagyon 
meg fogja gyorsítani a jogosulatlan ipar- 
űzők felkutatását és leleplezését és min­
denesetre eredményesebb lesz a kontá­
rok üldözése, hogy most már bizonyos te­
kintetben a rendőrhatóságok is szerep­
hez jutottak.

Az iparosság szakképviselete.
A rendelet emellett módot nyújt az 

iparosoknak arra is, hogy az ipartestüle­
ti- vagy más ipari érdekképviseletek 
testulctuk tagjai által kutassák fel a jo­
gosulatlan iparűzés eseteit, de arra, hogy 
az ilyen megbízással ellátott iparosok ha­
tosaguktól igazoló okmányt nyerjenek, 
vagy bárminő jogokkal ruháztassanak feli 
nem talált törvényes alapot a kereske­
delemügyi miniszter.

Nemkülönben fontos a rendeletnek az 
utolso szakasza, amelyben a kereskede­
lemügyi miniszter módot nyújt az ipar- 
testületeknek, hogy a kontárok ellen 
megindított kihágás! ügyek tárgyalására 
szakkepviselőket küldjön ki.

Ezzel kapcsolatban kötelességükké te- 
szi a hatóságoknak, hogy a szakképvise- 
íoket minden egyes tárgyalásra hívják 
meg es az ítéletet közöljék az ipartes­
tületiek

A kereskedelemügyi miniszter rendele­
té az iparosság régi kívánságát honorálta 
f epén ezért országszerte s Így Debrecen­
ben is megnyugvást keltett. Természete­
sen sokkal megnyugtatóbb volna az ipa­
rosságra, hogyha a kormány egyéb te- 
intetben hozna olyan intézkedéseket, 

amelyek a válságos magyar ipar helyze­

tét megkönnyitenék. így legelsősorban 
az adóterhekre kell gondolnunk és még 
inkább a kisipari hitel kérdésének a meg­
oldására, amely nélkül a magyar kézmű­
ipar nem képes talpraállni. A legfonto­
sabb ipari kérdéseket, ha nem is teljesen, 
de legalább átmenetileg oldja meg a kor­
mány és ekkor a kontár-ügy jelentékte­
len kérdéssé zsugorodik össze, mert azok 
a jól, vagy rosszul képzett ipari munká­
sok, akik most mint jogosulatlan ipar­
üzők állandóan veszedelmet jelentenek a 
legális iparra, az ipar keretein belül meg­
felelő munkaalkalomhoz jutnak.

A pénzügyminisztert okolják 
az ipari kölcsön megvalósítá­

sának elhúzódása miatt
Nagy meglepetést keltett ipart körök­

ben Fenyő Miksának, a GyOSz igazga­
tójának az a kijelentése, Imgy az ipari 
hitel megvalósítása távolabb van, mint 
valaha. Az érdekelt körök megtudták, 
hogy az ipari kölcsön lebonyolításának 
minden akadálya már elhárult és a köt­
vénykibocsátás most már rövidesen 
megtörténik. Maga a pénzügyminiszter 
is kijelentette, hogy a kormány sürgő­
sen megvalósítja az ipari kölcsönt. An­
nál érthetetlenebb, hogy a GyOSz ré­
széről a kölcsön elhúzását panaszolják. 
A magunk részéről is rejtélyesnek tart­
juk, hogy még mindig merülnek fel aka­
dályok. Nem tudjuk megérteni, kinek 
vagy kiknek az érdeke az, hogy az ipart 
nem engedik olcsó, hosszúlejáratú köl­
csönhöz jutni.

Az ipar körében a pénzügyminiszter 
magatartását kifogásolják, mert ügy­
védik, hogy csak tőle függ a kérdés 
gyors megoldása.

Falvakat törölt el a föld színéről 
a három napos perui földrengés

Newyork, május 22. A földrengés, 
amely Peru belsejében pusztított, a múlt 
hétfőtől szerdáig tartott. Limából jelen­
tik, hogy a földrengés csak Cajamarca 
területére terjed ki , de így is nagy a 
pusztítás, sok emberélet veszett oda s 
az anyagi kár egyelőre felbecsülhetet­
len. Egész falvak tűntek el a föld színé­
ről. A táviróösszeköttetés megszűnt, te­
hát hosszabb ideig fog tartani, mig a 
kiküldött mentőexpedicióktól közelebbi 
hírek érkezhetnek.
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Megnyílt a debreceni 
gyümölcskiállítás

Kedden reggel nyílt meg a várme­
gyeháza második emeletén a Tiszántúli 
Mezőgazdasági Kamarának nagysza­
bású gytimölcskiáilitása. Két nagy te- 
'em „telc vai1 a megfelelő gazdasági 
eszközökkel szemléltető és oktató táb­
lákkal a növényi és állati kártevők fáb- 
leival és ugyancsak eredetiben is mind­
egyik megtalálható.

Nagy tömegben vannak úgy ezeknek, 
mint a terjesztésre alkalmas és ajánla­
tos gyümölcsfajok legnemesebb fajtái­
nak a preparátumai. A többek között a 
nemes gyümölcsfajok közt összehason­
lításképpen egy magyar és német faj­
körte látható. Nemcsak szakértők, hu­
nom laikus is megállapíthatja első lá­
tásra, hogy mennyivel kiválóbb a Ma­
gyarországon termesztett fajkörte, mint 
a német.

A mezőgazdasági kamara ugyanezen 
kiállításának anyagával a tavasz folya­
mán, a fővárosban megtartott tenyész- 
kialljtáson is szerepel és a szakkörök 
löszéről több dicséretben és elismerés­
ben részesült. A kiállítás megszervezé­
séért a főérdem legelsősorban Czapáry 
Bei talmi országos kertészeti főfelügyelő 
es dr. Rácz Lajos tiszántúli mezőgaz­
dasági kamarai igazgató, gazdasági fő­
tanácsost illeti.

A tiszántúli Mezőgazdasági Kamara 
mint ismeretes — nem régen meg­

alakította a fuiiltetök társaságát és 
most minden nemes akciója arra irányul.

biztosan megszabadul
r
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Ilugy u ívertésüeti egyletet is megszer- 
'ezze es ezáltal is minél Intenzivebbé 
nemesebbe tegye a mezőgazdaságnak 
ízen egyik legfontosabb ágát amelv 
bennünket magyarokat, a magyar gaz­
dásági eletet is „agyban érinti és mint
s nevel"!'!' a|" SZL'rzL>U' “K-V a jövőbe, 

ls "LVCt LS elismerést fog szerezni a 
„■agyar mezőgazdáknak és kertészek-

A kiállítás eredetileg pár napra volt 
" az0!lhai1 tekintettel a nagy ér­deklődésre. továbbá arra. hogy trv a 

debreceni, mint a környékbeli gazdák 
es szakkörök megtekinthessék, v';tlós/i 
nnleg az egész hét folyamán nyitva
i n ÍJUK.

Felhős, meleg idő
A Meteorológiai Intézet jelenti- Az 

alacsony nyomású terület kissé észak 
fele húzódott, egy része azonban körül- 
^arva hianciaország felett megmaradt 
A légnyomás dél felöl emelkedett és Így 
a lehules csak átmeneti volt. Az atlanti 
nagy légnyomás, amelyet különben Iz- 
land felől egy depresszió lerombolt, — 
Skandinávián és Finnországon át ösz- 
szeköttetésbe jutott a középoroszországi 
maximummal.

Hazánkban tegnap sűrűn voltak ziva- 
taros esők. Mennyiségük különösen a 
1 iszantulon meghaladta a 10 millimétert 
>s. A lehűlés inkább csak éjszaka volt
Pluszt CDfok.h6mérSéklet BudapeSten

Jóslat: Változékony felhős idő hő- 
emelkedéssel és helyenként zivatarokkal.

Május 26-án nyílik meg a debreceni
dohánykiállitás

Mar Csokonai Vitéz Mihály megéne- 
elte a dohányról, hogy „ez a legjobb 

mdigena És tényleg az is volt a dohány 
hosszú időn keresztül. y

A magyar föld legfontosabb és legne 
vezetesebb terményének a világhírű acé 
los magyar búzának legjobb elövetemé- 
nye volt a dohány.

Sok-sok ezer dohánytermelőnek és 
meg több ezer dohánykertésznek jól jö­
vedelmező terménye, illetőleg rendes 
megélhetést nyújtó kereseti forrása volt 
a dohány.

A magyar kincstárnak egyik jelenté- 
keny bevetek forrása szintén a dohány

Külkereskedelmi mérlegünkben jelen- 
kiviteltellel Szere*,clt javunkra a dohány-

És végül bosszúságát, szomorúságát, 
keserveit a dohányfüst felhőbe temetve 
enyhítette a magyar.

Aztán jött a háború. — A dohány ize 
megkeseredett szájunkban. A munkáske­
zek harctereken szenvedtek. A termelés
fu.,a”asszfrüen hanyatlott. Elvesztettük 
külföldi piacainkatuiioiai piacainkat. 1

--------joveaei-
mezosege; a magyar gazdának és a ma­
gyar dohanykertésznek s jelentékeny jö­
vedelemtől esett el az államkincstár is.

Ezeken a bajokon a magyar dohány­
termelés válságán akar segíteni, az or-

voslasi lehetőségekre akar utat keresni 
a Tiszántúli Mezőgazdasági Kamara 
melynek kerületébe az ország dohány­
termelésének csaknem fele tartozik. Ez 
a cél vezette a Kamarát, amikor dr. Rácz 
Lajos ni. kir gazdasági főtanácsos, ka 
marai igazgató kezdeményezésére 1927 
evben dohánytermelés versenyt rende­
zett a Tiszántúl dohánytermelőivel és 
vezeti most, amikor az I. Országos Do- 
hanykiállitás keretében bemutatja egy­
részt dohánytermelésünk jelen helyze­
tet, másrészt a válságból kivezető utat: 
a termelésfejlesztés helyes irányú lehe­
tőségéit.

A magyar dohánytermelés válságán 
keresztül sok ezer dohánykertész család 
munkaalkalmát fenyegeti veszély. Szo­
ciális okok is indokolják tehát e kérdés 
sürgős orvoslását. Az orvoslás munká- 
jaoan minden dohánytermelőnek, de 
minden dohánykertésznek is részt kell 
venni, eredményt csak úgy várha­
tunk.

Ne maradjon el tehát egy termelő s 
egy dohanykertész sem május hó 26- 
27 28-án a debreceni 1. Országos Do-

Nemcsak látványosságban lesz részük, 
hanem olyan szakismereteket fognak 
szerezni ez alkalommal, aminek hasznát 
elsősorban saját maguk látják.

ez
A legszebb utazást is elrontja apróbb 

kellemetlenségeivel, hogy idegen or­
szágban alig, vagy csak törve tudja 
megértetni magát az utazó. Pedig ma 
meg van az eszperantó nyelv, melyet pár 
havi tanulás után már sikeresen használ­
hatunk. Nemrég panaszkodott valaki 
hogy Madridban a portással ugyan tu­
dott beszélni, de ez nem tölthette ki az 
estet, aztán még a portás sem tudott 
o yan helyet ajánlani, ahol megértették 
volna és szórakozott, vagy beszélgetett 
o0l,n.a- h„a nem elégedett meg a zenével. 
Fedig Madridban is és minden városban 
van mar UEA-delegátus. Ez az Eszpe­
rantó Világszövetség (Universale Espe- 
ranto Asecio) megbízottja, ki a tagok 
nak díjtalan rendelkezésére áll nemcsu 
pan információk, felvilágosítások adá­
sával, hanem nagyon sokszor szívesség­
ből o gondoskodik szobáról és megvár­
ja az érkező külföldit az állomásnál, ka­
lauzolja a városban és ha este talán nem 
is vezeti saját otthonába, de gyakran 
összehozza más eszperantóul beszélő 
polgártárssal, kikkel nemcsak elbeszél­
gethet, de jobban megismerheti a helyi 
viszonyokat. Újabban az Universala Es­
peranto Asecio genfi központja a fonto­
sabb idegenforgalmi helyeken Nacia Tu- 
nsma Centrot (Nemzeti Idegenforgalmi 
Központot) szervez. Legújabban Buda­
pesten is alakul ilyen központ. Az UEA 
szervezetnek már 60 államban 1500 dele­
gátusa működik és ez az egész szervezet 
a magyar utazóközönség rendelkezésére 1 
all, ha eszperantó nyelven fordul hozzá

Teljesen tönkrement 
a Bremen

Network, május 22. A hadügyminisz- 
tenuni légügyi osztályának főnöke kö­
zölte a hadügyminiszterrel; hogy a 
Oiecnlv Maiidra kiküldött katonai pl 
lotak jelentése szerint

a Bremen a vasárnapi startkisérlet- 
"él annyira megsérült, hogy kija­
vításáról most már szó sem lehet.

A repülőgépet szét fogják szedni és ha­
jon Netvyorkba szállítják. Nincsen ki- 
zarva, az sem, hogy a német repülőgé­
pet véglegesen elveszettnek kell tekin­
teni, miután

a jéglepel, amelyre a Bremen a 
vasárnapi startkisérletnél lezuhant 
nagyon gyenge és klTmely pilla­

natban leszakadhat.
A 111 cinen utasaival, akik a tegnapi ua- 
i,(;l Bostonban töltötték, a városi tanács 
a al lendczett banketten közölték a 
start sikertelenségének hírét. A pilóták 
otonuiknck adtak kifejezést "afölött, 
n KV a szerencsétlen startkisérletnél 
stllkl sem sérült meg.

A kamara zsűrije a tisztességtelen 
versenyről

Kuiiszentmártunban egy kerékpár- 
Nüreskcdü az altala forgalomba hozott 
-I ucli ■ kerékpárokat röpcédulákkal 
icKlaniozta. A cédulán többek között ez 
a felírás volt, hogy „ne hagyja magút 
holmi silány kerékpárral becsapni mi­
előtt kerékpárt vásárolna, nézze meg 
az én ,,Puch“ kerékpárjaimat, melyből 
gyári lerakatom van“. Ezután jött a cég 
neve.

Ennek a kereskedőnek versenytársai 
ugyanezt a röpcédulát behajtogatva 
ug.v, hogy a cég neve nem is látszott 
kiteltek a saját kirakatukba. Ezt a röp- 
eedukit forgalomba hozó kereskedő az 
„z eti tisztesség szempontjából sértő­
nek talaita es az illetőket a kir. tör­
vényszéknél feljelentette. A debreceni 
Kereskedelmi és iparkamara zsűrije a 
oirosag megkeresésére a következő 
leleményt adta:

"A konkrét esetben a tisztességtelen 
versenyről szóló 1923: V. t.-e. 9-ik 
s-aba ütköző kihágás esete nem forog 
fenn, mert a keresetlevélhez csatolt 
üzleti „körlevél“ alakja, kiállítása és 
tartalma nem olyan, amely kizárólag a 

■ ■I neh" gyártmányú kerékpárok rckla- 
mirozasara szolgálna s amely a köztu- 
■fatban mar annyira átment volna hogy 
arról a_ felperes állal képviselt, illetve 
kerckpargyárat. üzletet vagy leraka- 
tot felismerni lehetne. A jelzett körle-

' él egyszerűen felhívja a közönség fi­
gyelmét arra, hogy „ne hagyja magát 
holmi silány kerékpárral becsapni, mi­
előtt kerékpárt vásárolná, nézzék meg 
az ón „Puch“ kerékpárjaimat, mely- 
bol_ gyári lerakatom van (a cég feltün­
tetése stb.).“ Már most azáltal, hogy 
alperesek ezen üzleti körlevelet össze- 
haitva, olyan tartalommal tették kira­
katukba, hogy ne hagyja magát holmi 
silány kerékpárral becsapni, mielőtt 
kerékpárt vásárolna, nézze meg az én 
kerékpárjaimat, melyből gyári leraka­
tom vau, a kir. törvényszék álláspontja 
szeiint ezen csonkított tartalom által 
senki sem gondolhatja azt, hogy alpe­
resek áruikat úgy akarták reklamirozni, 
hogy a közönségben azt a tévhitet kelt­
sek, mintha az alperesek kerékpárjai is 

I ucli gyártmánynak volnának.
Minthogy pedig az 1923. évi V. t-c 

y',.íj:a,az5 mondja, hogy üzletfelek szer-UÍ.IUUUICK szer­ződésénél nem szabad olyan megjelö­
lést hasznaim, melyről a forgalomba 
mar egy másik vállalatot szoktak fel­
ismerni. a fentebb kifejtettek szerint 
pedig az üzleti körlevél megcsonkított 
tartalma nem elégséges arra, hogy alpe­
resek cégét és áruit a felperes cégével 
es araival összetévesszék, ennek kö­
vetkeztében tisztességtelen versen v 
nem forog fenn.

azon a véleményen vannak,hogy
Stressemaim békepolltlkájáiiak és 
a I ranclaországhoz való őszinte 
Közeledésnek már semmi akadálya 

sincsen
és hogy a néniét nemzeti pártnak a kor­
mányból való kiválása nagymértékben 
meg Fogja könnyíteni a lokarnói pollti-

A lapok abban is megegyeznek egy­
mássá!, hogy német külpolitikát to­
vábbra is Stresemann fogja irányítani s 
csupán az Excelsior veti fel a kérdést.

- aiion nem fogják-e a szocláldcmokra- 
lak maguknak követelni a kiiliigyl tár­
ai. A lap szerint a szocialisták kiilügy- 

mimszter jelöltje Breitscheid képviselő.
A I étit Párisién megelégedéssel ve­

szi tudomásul, hogy ;i vasárnapi válasz­
tások a nemet néppárt érzékeny vesz- 
lesegei ellenére is a francia-német kö­
zeledési politika győzelmét erednie- 
uvezíck. Ezt a politikát a szociálde- 
mokrala part a múltban is támogatta és 
a Jövőben az eddiginél is fokozottabb 
mértekben fogja támogatni.

 ̂^  ̂^ -it

A debreceni lovasnapok 
programja

A Tiszántúli Mezőgazdasági Kamara 
íendezeseben 1928 junius hó 9—li-én 
béri °S lovasnapot rendez Debrccen-

A lovasnapok programja a követ­
kező:

Junius hó 9-én:
Béli 12 óráig Debrecenbe érkeznek 

az oi szagos lovasnapok keretében meg­
szervezett lovas, illetőleg szekértura- 
utak résztvevői.

Dé,lllan 3 órakor a lovas és szekér- 
t ura utakon résztvett lovak kondlció- 
vizsgaja kiállítás keretében a Barom- 
vasartéren.

Délután 6 órakor a Vármegyeháza 
nagytermében országos lótenyésztési 
szakertckczlet.

*■•■*■•■*■•■*■'.$■..4,...$...#...#.,.,..,,......... .............,......^,.....,iiA i A i A e A _ A

A Daily Mail szerint a német választás 
eredménye döntő csapás a Hohenzollern

dinasztiára
Parisban llindenburg lemondását várják

London, május 22. 
A-z angol sajtó részletesen foglalkozik 

a német választások eredményével s 
általában véve arra a megállapításra 
jut, hogy

a választások eredménye a köztár­
saságba vetett bizalom megszilár­
dulásának és a nemzet békéjébe 

hit megnyilvánulása.
A szociáldemokrata párt a lokarnói 
politika alapján áll. épugy, mint Stre- 
seniann párt, Írja a Times. A választá- 

ci edménye döntő csapás a 1110- 
mjrehista irányzatra és ujabb bizonvi- 
léka annak, hogy a nemet nép nem bo­
csátkozik többe katonai kalandokba 
sl-"n a rajnai, sem a keleti határ mentén. 
A 1 lines véleménye mindenben meg­
egyezik a francia sajtó véleményével, 
amely szerint a köztársasági Németor­
szág valósággá vált, aminek Európa 
politikai jövője szempontjából óriási je­
lentősége van.

A Daily Mail és a Daily Herald 
egyöntetűen arra a megállapításra 
jutnak, hogy a Mohenz.ollern-di- 
nasztia visszatéréséről most már 

nem lehet szó.
A köztársaság! gondolat megdönthetet- 
len győzelmet aratott. A német belpoli­
tika tengelyében a jövőben nem a köz­
társaság és a monarchizmus fog állani, 
hanem a szociális kérdések.

Paris, május 22.
Az Ere Nouweile nem tartja kizárt­

nak. hogy
llindenburg elnök sem marad meg 
a helyén, hanem követni fogja Mac 

Mahon példáját és lemond.
Tekintettel arra. hogy Hiudenburg a 
nionarcliiziniiN reprezentánsa, .1 német 
köztársaság pedig vasárnap óta meg- 
döntlictetleniil republikánus.

A választások külpolitikai követkéz- , 
menyeit illetőleg a lapok egyöntetűen

Junius hó 19-én,
Délelőtt 9 óra 30 perckor a Debre­

cenbe érkezett lovas és szekércsapa- 
tok, valamint Hajduvármegye és Deb- 
récén sz. kir s'ros vitézeinek és ie- 
ventemek diszfelvonulása a kormányzó 
előtt a Kontösgatnál.

Délután I órakor társasebéd.
Délután 3 órakor az iigetőverseny- 

teren fogat és szekérdijazások.
Az összes versenyekre a jelentkezési 

hatandó május hó 31-ike. Nevezések a 
várnámhoz küldendők. Nevezési dii 
nincs.

Junius 11 -én.
I anulmáiiyi kirándulás a Horio- 

oagyra, az erre külön lejclentkcztek 
részvételével. Indulás Debrecen á110- 
inasról 7 óra lő perckor, visszaérkezés 
Debrecenbe 14 óra 24 perckor.

1 elárii vasúti jegy váltására jogosító 
igazolványok, melyek az országos Lo- 
vasnapok alkalmával Debrecenbe és 
„(maii vissza, bármely kocsiosztályon 
ielaru utazásra jogosítanak, beszerez­
hetők a Tiszántúli Mezőgazdasági Ka­
mara (Debrecen. Hunyadi ucca 5. sz.
1. cinelet) utján és a Menetjegyirodánál 
darabonként | pengő ellenében.

Lovaknak Debrecenbe s innen visz- 
szaszállitása szintén féláron történik.
A fuvarlevelekhez szükséges Igazol- 
vúnv a I iszán1111i Mezőgazdasági Ka­
maránál kérendő.

•^XRAOIO
Vív-—v,‘JvMxZ
Szerda, május 23.

Budapest 557.5 (3) (20): 9.30: Hírek 
közgazdaság. 11.45: Hírek, közgaz­
daság. Közben 12 órakor déli haragszó 
az Egvetemtéri templomból. Utána: Ci­
gányzene. — I: l’ontos időjelzés, időjá­
rás. vízállásjelentés. — 3: Hírek, köz­
gazdaság, élelmiszerárak. — 3.30: A 
Magyar Rádió Újság „Morse“-taufolya- 
111a. 4: Dósa bácsi meséi — 4.45:
l’ontos időjelzés, időjárás, vízállásjelen­
tés és mozik műsora. — 5: Az Első Bu­
dapesti Citerakör hangversenye. Vezé­
nyel : Bundschuh István karnagy.
0.20: Lázár Andor dr. felolvasása: „Az 
amerikai Kossuth zarándokiás“.
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Voltaire ... oh 

Voltaire is élt
igen

Ki tartja számon, hogy Voltaire, a 
szabad gondolkozásnak, a gondolat sza­
badságának szatirikus fegyverekkel 
küzdő nagy figurája, 1778 május 30-án 
halt meg. Úgy látszik, hogy nem túlsá­
gosan sokan. Pedig a mi praktikus ko­
runkban sűrű egymásutánban visszatérő 
kultusz az évfordulók megünneplése. 
Hires és kevésbé hires irók, művészek, 
zenészek százéves évfordulója után már 
találkoztunk annak a normand asszony­
nak az évfordulójával is, aki a camem- 
bert-sajt feltalálásával jegyezte be a 
nevét a történelembe.

Ezideig azonban nem sok jele mutat­
kozik annak, hogy bárhol is megünne­
peljék Voltaire halálának százötvenedik 
évfordulóját. Igaz, hogy kortársainak 
számára ez a szó, ez a név: Voltaire, 
nem túlságosan sokat mond. így talán 
nem egészen hiábavaló fáradság, ha ezt 
a múltban félreismert, manapság telje­
sen ismeretlen egyéniséget némikép 
megvilágítjuk.

Voltaire a XVIII. század nagy fi­
lantrópja volt, aféle Don Quijötte, aki 
makacsul igyekezett egész életében ki- 
javitgatni mások tiszteletreméltó hibáit 
és aki épen ez ok miatt életének egy- 
íészét száműzetésben, más részét pedig 
a Bastille börtönében töltötte. Tiltakoz­
ni merészelt akkor, amidőn de la Barre 
lovagot élve megégették, mert nem vet­
te le a kalapját egy körmenet előtt. 
Ugyanekkor Voltairenek Filozófiai Szó­
tárát ugyanazon a máglyán égették el, 
amelyen a lovagot. Voltaire a maga szá­
zadában egyedül személyesítette meg az 
emberi testvériességet, amely különben 
maga a keresztény dogma. Voltaire kü­
lönben is annyira hivő lélek volt, hogy 
egy szép napon maga Franklin Benja­
min vitte el hozzá unokáját, hogy meg­
áldja és Voltaire kezét a gyermek fejé­
re téve e szavakat mormogta: „Isten és 
a szabadság!"

így tehát úgy Franciaországban, mint 
Poroszországban (mert Voltaire mind­
két országban otthon volt) elsősorban 
kellene megünnepelni Voltaire százöt­
venedik évfordulóját. Valószínű azon­
ban, hogy az európai filozófusok és iro­
dalmárok némikép hidegen fogják fo­
gadni ezt a tervet. Voltairet ugyanis a 
mai filozófusok sehogy sem tudják meg­
érteni, mert Voltaire eszméi világosak 
voltak. Hasonlóképen az iróemberek 
sem tudják becsülni Voltairet, mert stí­
lusa érthető és tiszta volt.

Egy olyan urat, aki világos gondola­
tait tiszta nyelven fejezi ki, a mai iro­
dalmi generáció nem vehet komolyan és 
ha ehhez hozzávesszük azt, hogy Vol­
taire írásaiban nem törekedett arra, 
hogy olvasóit bosszantsa, csak azért, 
hogy érthetetlen stílusát csodálatosnak 
találják, hanem érthető és világos pró­
záját az irónia savával fűszerezte ma­
napság legfeljebb a másodrangu humo­
risták osztályába soroznák be.

Ha tehát meg is ünnepelnék valahol 
Voltaire halálának százötvenedik évfor­
dulóját, ö maga nyugodtan alhatik sír­
jában, mert azt a finom mosolyt, amely 
az ö jó öreg nagyapó-arcán jelentkezett, 
amikor az emberi gonoszságokat kellett 
kigunyolni, ma épp úgy félreérnének, 
mint a saját századának kishitű embe­
rei.

— Doktorráavatás. Pénteken délben 
12 órakor avatják az orvostudományok 
doktorává Szodray Imrét, a Tisza Ist­
ván Tudomány Egyetem orvosi fakultá­
sának volt hallgatóját a Kollégium dísz­
termében.

Kifutó
felvesz a

Hegedűs és Sándor rt,
miomde. Piac 49,

j-.vffffr#»,- 1926 május 23.

— Hősök ünnep Hajduszovátoii. Kv-
tívelctes cmléklimicpség keretében ál­
dozott liajduszovát községe a liosoK 
emlékének május 20-an. Déle ott v olt 
íz emlékünnepély Gábor András tel. 

lelkész iskolaszéki elnök vezetésevei n 
jiösl halottak emlékművénél. Délután 
pedig a tornaünnepélyt tartottak meg 
igen szép siker mellett. A szépen sike­
rült tornaünnepély megrendezéséért az 
elismerés Nagy Jánosáé és 1 oth Kál­
mánná tanítónőket illeti.

— Ledobta a csikóst a lova. Molnár 
János 23 éves csikósbojtárt hétfőn dél­
után a Hortobágyon ledobta a lova. A 
zuhanás következtében a bojtárnak bal 
alsó lábszára eltörött. A Hortobágyról 
betelefonáltak a debreceni mentőállo­
másra, ohonnan autóval kimentek a se­
besültért és behozták a sebészeti klini­
kára.

— Az autó halálra gázolt egy asz- 
szonyt. A debreceni törvényszék ked­
den délelőtt hozta meg az Ítéletet Be- 
rényi Béla soffőr ügyében, aki tavaly 
nyáron Hajdúszoboszlón elgázolta Bc- 
reczkv Sándornét és az idős asszony 
olyan súlyos sérüléseket szenvedett, 
hogy meghalt. A törvényszék már tar­
tott az ügyben egy tárgyalást. A mos­
tani folytatólagos főtárgyaláson a bí­
róság a soffört bűnösnek mondta ki és 
300 pengő pénzbüntetésre Ítélte.

— Az uccán koldult egy volt adó­
tiszt. A napokban előállított a rendőr­
ség egy 33 éves embert, akit a rend­
őrök az uccán engedély nélküli koldu­
láson tetten értek. A szerencsétlen 
fiatalember elmondotta, hogy Vesz­
prémben érettségizett, majd bevonult 
és a világháborút végigkiizdötte. Több

kitüntetést szerzett. Volt adótiszt Pé­
csen. ott azonban egy lépcsőről le­
esett, agyrázkódást szenvedett, állását 
elvesztette. Azóta több Ízben tett kísér­
letet. hogy álláshoz jusson, de nem si­
kerűit kapnia. Nyomora kényszeritette 
koldulásra, egyetlen vágya az, hogy 
kórházba jusson, hogy magát gvógyit- 
ta (Itassa.

Elveszett kedden délelőtt 11 és 12 
között a Bika előtti téren, a revíziós 
gyűlésen egy nyesi boa. A becsületes 
megtaláló Arany János ucca 60. sz. 
alá juttassa el, ahol megfelelő jutalom­
ban részesül.

— Baleset az Arany Bika-szálló előtt.
Kedden reggel kilenc órakor az Arany 
Bika-szálló előtti téren Króli Ferenc 54 
éves magánzó megcsúszott és oly sze­
rencsétlenül esett el, hogy fejét az asz­
falthoz ütötte és elvesztette eszméletét, 
A balesetre pillanatok'alatt nagy cm- 
bergyiirii vette körül az eszméletlenül 
fekvő Króh Ferencet. Kihívták a men­
tőket, akik beszállították a Tisza István 
tudományegyetem klinikájára, ahol 
gondos ápolás alá vették.

— összeesett az uccán. Kedden este 
a Péterfia uccai temetőnél Gulyás Jó­
zsef 47 éves kőműves összeesett és 
eszméletét vesztette. A mentők első 
segélyben részesítették és kiszállították 
az egyetemi klinikára.

— Női fonott sandal P 12.50 és 13.50. 
Kapható Salamander Cipő R. T. cégnél, 
Ferenc József ut 22—24.

— Mielőtt briliáns ékszereket, órákat és 
egyéb ékszertárgyakat akar vásárolni győ­
ződjön meg Halász ékeszerész olcsó árairól.

Harkányi szobrász Piac ucca S3. Sír­
köveket miivészi kivitelben Icgjniánvosabbaii 
készít.

..<8,,

Budapest válogatott csapata 
Debrecenben

A Keletmagyarországi Labdarugók 
Alszövetsége gazdag és élvezetes pro­
gramot állított össze a pünkösdi ünne­
pekre úgy Debrecen, mint Nyíregyháza 
részére, amikor sikerült Budapest válo­
gatott csapatát két mérkőzésre lekötni. 
Az amatőr sportnak ma már sikerült 
pótolnia azon játékosanyag veszteséget, 
amelyet a professzionizmus bevezetése 
okozott és ma már ott tartunk, hogy 
amatőr csapatok tudás és.stilus tekinte­
tében nemcsak egyen rangnak a profi 
csapatokkal, hanem felül is múlják azo­
kat. Áll ez különösen a budapesti válo­
gatott csapatra, amelyben olyan játéko­
sok szerepelnek, akik bármely profi ala­
kulatban méltón megállhatnak helyüket. 
Keletmagyarország amatőr váloga­
tottja. amely mindenkor egyenrangú 
ellenfele volt a budapestinek és amely 
felett csupán a bírói tévedések folytán 
nem sikerült eddig győzelmet aratnia, 
teljes tudásában és felkészültségével 
várja a Dréhr-serleg tavalyi győztesét, 
hogy már most revansot vegyen a múlt 
évi vereségért és hogy visszahódítsa a 
tőle igazságtalanul elhódított Dréhr- 
serleg tulajdonosának büszke elmét, 
amelynek elnyerése amatőr csapatok 
részére épen olyan trófea, mnt az an­
goloknál a Kupa.

A mindinkább tért hódító női sport

érdekeit szem előtt tarva, mindent el­
követett az alszövetség, hogy az ünnep 
első napjára a válogatott mérkőzés elé 
leköthesse Budapest válogatott női csa­
patait. A kézilabda sport, amely csupán 
abban különbözik a labdarúgástól, hogy 
kézzel szabad a labdát továbbítani és 
amely különösen a nők körében talált 
nagy rokonszenvre, bizonyára sok nőt 
fog a sport eme ágának meghődtani és 
reméljük, hogy ennek a bemutató mér­
kőzésnek oly erkölcsi sikere lesz, hogy 
a helybeli egyesületek kézilabda szak­
osztályaikat kénytelenek lesznek meg­
alakítani. Már maga az a tény. hogy 
Budapest 22 legszebb sport lady-.ic mu­
tatja be ezt a labdarugó mérkőzésnél is 
izgalmasabb és élvezetesebb sportot, 
kell, hogy a társadalom minden tagját 
megmozgassa. A mérkőzés után pedig 
bizton reméljük, hogy a legközelebbi 
időben már Debrecenben is látni fogunk 
kézilabda mérkőzéseket, ahol épen úgy 
fognak küzdeni a bajnokságért, mint a 
labdarugóknál.

Pünkösd vasárnapján Budapest válo­
gatottja ellen szereplő Keleti válogatott 
csapatot a szövetségi kapitány a követ­
kezőképen állította össze:

Milotay NyTVE, — Erdélyi KSE,- Bu­
dává ry NyKlSE, - Pálinkás DVSC, 
Eried DKASE, Sípos NyTVE. — Kántor

Piiliili iiitiilri frissei érkezett
dióbél, mák, mogyoróbél, zöld­
bab-, zöldborsó-, paradicsom- 
konzervek, belőttek, finom izek

kaphatók:

Píllif Illír far- ii nigiitlilÉi
Kossuth ucca 7. szám. Kardoss ház.

DVSC, Árthúber NyKlSE, Ökrös D. 
KASÉ, Bokák DVSC. Kurcz NyTVE.

A szövetségi kapitány ezúton felhívja 
a debreceni csapatokból szereplő válo­
gatót játékosokat, hogy folyó hó 25-én. 
pénteken este 7 órára az alszövetség 
hivatalos helyiségében jelenjenek meg.

A budapesti csapat tagjait tegnap je­
lölték ki. Tekintettel arra, ho,rv kel 
mérkőzést abszolvál az együttes, tizen­
négy játékos utazik el, akik közül mind 
fog játszani, egyik vagy a másik nap.

A kijelölt csapat az alábbi: Szol Iá r 
Vasas (Weisz, Kelenföld) -- Kulcsár 
UTE, Mittelmann III. kér. TVE (Sopo- 
nyai BSE) — Báló DTE. ölvedy Test­
vériség, Schweitzer UTE, (Kramarik 
URAK). — Savanyó Világosság, Rein­
hardt BEAC, Stancsik BRSC. Jakab Vi­
lágosság, Heiti BSE.

*❖«
N MOZI

Apolló. Gloria Swanson a főszerep­
ben: A (Iónul, egy reviigörl története 8 
felvonásban. Férfi főszerepben Eugen O 
Brien. Megelőzi: önagysága őrangyala 
(Hamar egy esokot), vidám játék a sze­
relemmel 7 felvonásban. A főszerepben 
Dolly Qrcv.

Vígszínház. John Gilbert és Ernest 
Torrence a főszerepekben: A tenger sá­
tánja dráma 10 felvonásban. Megelőzi: 
.Mimóza kisasszony, vígjáték 8 felvo 
násban. A főszerepben Marion Davies.

Jönnek: Aranykakas Liane Haiddal. 
Ziguto szerencséje nagy, Kokaincsem­
pészek Conway Tearle a főszerepben. 
A szélvészlovas Ered Thomsonnal.

Meteorban ma: Hazug álarc, dráma 
8 felvonásban. Lotte Lóriiig és Walter 
Siczákkal. És Feleségem Ilii asszony. 
Vígjáték 6 felvonásban. Előadások: 7 
és 0 órakor.

A tengeri ára emelkedett 
terménytőzsdén.

Bndapst, május 22. A készáruvásáron 
a búza és rozs ára nem változott, sőt a 
határidöpiacon is egészen mérsékelt volt 
a búza és rozs árfolyamának eltolódása 
a tegnapi árfolyamokkal szemben.

Annál élénkebb voltazonban a határ­
idöpiacon a tengeriüzlet. A májusi ten­
gerinél ugyanis közel 70 filléres áremel­
kedés keletkezett, a készáruvásáron is 
körülbelül 25 fillérrel emelkedett a ten­
geri ara.

Határidöiizlet előfordult kötései: Bú­
za: Május 32.60, 70, 80, 90, zárlat 32.90— 
32.92. Október 30.88, 82, zárlat 30.90—92. 
Március 32.90, 92, zárlat 32.90—92. —
Rozs: Május 30.505, 40. Október 26.80, 78 
94, zárlat 26.84—86. Március 28.60, 70, 74, 
zárlat 28.62 - 64. — Tengeri: Május 28.36 
40, 70, 76, 80, zárlat 28.80—84. Julius 
28.90, 96, 29.00, 04, 08, zárlat 29.10—14.

Készáruüzlet hivatalos árjegyzései : 
Búza: tiszai 77 kg. 33.70—90, 78 kg.
34.10 34.25, 79 kg. 34.40—55, 80 kg. 
34.55—65; felsőtiszai 77 kg. 33.53—75. 
78 kg. 33.95—34.10, 79 kg. 34.25—40, 80 
kg. 34.40 -34.550. — Pestvidéki rozs 30 

30.20, egyéb rozs 29.90—30.00. Ta­
karmányárpa I. 30—30.75, takarmányár­
pa II. 29.50—70. Tiszai tengeri 28.50

75, egyéb tengeri 28—28.25. -— Zab I. 
32—32.30, zab II. 31.50—31.80.

V alutaárf oly amok.
Budapest, május 22.
Angol font 27.88—28.03. Belga frank 

79.75—80.05. Cseh korona 16.90—16.98. 
Dinár 9.98—10.06. Dollár 569.30—571.30. 
Francia frank 22.55—22.75. — Lengyel 
zloty 64.05— 64.35. Lei 3.50—3.55. Lira 
30.05 30.25. Német márka 136.70—137.20 
Osztrák schilling 80.30—80.65. Spanyol 
peseta 95.70- 96.30. Svájci frank 110.05 
—110.45.

A ferencvárosi sertésvásár.
Budapestre! jelentik: Maradvány 

I I,17. felhajtás -lói, eladatott J10, köuy- 
niiii 14.?... 46, nehéz 160- 6,3.

A debreceni állatvásár.
A keddi lóvásáron a felhajtás kevés 

volt. az irányzat pedig lanyha volt. Ár- 
kmlaknlásrol nem lehet beszélni. A 
szarvasmarha niacon kevés volt a fel- 
Iftjt is, kevesebb mint máskor. A vágó- 
murim kilója élősúlyban 70-től 00 fillé­
rig szopós borjú 1.20 I Möl 1.24 P-ig 
mozgott, farmos; kör párját 700 -1200 
pengőig lehetett venni, fejős tehén ára 
200—700 pengő közt mozgott.
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A mai nagy napon
és a következő 9 napon át a

Krófa Áruház
Debrecen, Degenfeld tér 10. sí,

szenzációs olcsó árak mellett

Hagy Piellsdl- Hsért ÄüftÄ
rendez.

Férfi ing 2 gallérral 5,9° I Női ing schiffonból V3 
Rövid alsó nadrág 2,5° | Női nadrág ,, r
Női couwercou tavaszi felöltő . . . P 22— 
Női tavaszi selyemruhak..... . . . . . . . . p ig._

legújabb tazonban

1 mtr francia etamin maradékokban P —-85 f
80 cm széles

1 mtr francia grsnadin... . . . . . . . . . . . . . . . p na
És sok ezer cikk hasonló olcsó árban.

Króh áruház
Debrecen, Degenfeld tér 10. sz.

BERGER festéküzlet
uj helyiségében, Csapó u. 16 

a megszokott olcsó áron vásárolhat

Höltjyek figyelmébe!

H Padlólakk
magas fényű, legszebb színek­
ben, legkiválóbb minőségben, 

nagyon olcsón kapható
STFRN fehéküzleteben Piac ucca 

10. szám, Bika al szemben.

ij m odellkala p o ]<. j
OlCió arak. Férfikalapok tisztítása.

Püspöki palota II. udvar.

PORTO ROSE"
*2 olasz Riviera gyingye Szezon: áprilisiul októberig.
PALACE HOTEL. Direkt ÍSsszeköltelés u 
gyógyintézettel, 300 szoba, 00 fürdő par k 
tCI,,,n,1S.Z!!,ál.yíl- Pensió őr. teljes ellátás Süli’ 
ratöl 130 líráig. — HOTEL RIVIERA Első 
rangu családi ház, 00 szobával, nagy ve- 
randa a tengerre, pensió ár 40 Urától 50
If.n/f’i■ L, S: LORENZO. Kényelmes 
családi ház, 50 szobával, (stria legnagyobb 
parkju. Pensió ár 35 lírától 45 líráig - A 
saison alatt strandünnepélyek, hangverse­
nyt’ lóversenyek, színház, dancing és mo- 

, * Kölönleges kedvezmények nagy csa- 
ládok részére és hosszabb tartózkodás esetén

Oltott és darabos mész,
cement, kavics, gipsz, stukatornád, fc- ’ 
déllcmezek, kőpor, cserép, valamint 

száraz tűzifa és l. o. külföldi 
P orősz e s hazai s z én 
a legolcsóbb napi árban beszerezhető a

BARTHA
tűzifa szén és építkezési anyagtelepén

Ejebiecan, Ispotály u, 3 b. Telefon 7-85.

usse*^*1
\ ^ Budapest ,

legelsőbbrendö, tuudcru * 
családi szállója az

István Király Szálloda
VI., Vodmaniczky ucca 8. sz.
Mérsékelt árak, figyelmes kiszolgálás, mo­
dern berendezés, központi fűtés, melrg- 

vizszolgáltatás, lift.
A Nyugati pályaudvar közelében.

DEBRECENI ÜVEGKERESKEDELMI ?:
DEBJfECEN, ROZSA UCCA 2. SZÁM.

’ Ajánlja autosyphon szikvizes gépiét
rée.lo.p:,. - ö ‘ *

cíBöi

BST

részletfizetésre.
Az Auto-Syhon ára —---------- ---- -- P21*_
1 tucat hozzávaló szénsavpatron ára — P 5»_ 
i tucat cserepatron óra-------------- p 2 —

!SÄfsa».t«sa»ös
nakK'kocskát sm°ár Pis°‘ín '7..kc11 °>thon tartani s hozzá 1 tucat szénsav? 
p .ackocskát s már is U liternyi szódavíz-készlet felett rendelkezik.

REGÉNY

Jégszekrény és fagylaltgép 
Beffőttes és uborkás iivea i“i“den nagy-

------ -------------------- ö sagban kapható

nagy
választékban.

GYP: 27

AZ ÖRÖK BAKFIS
Alapjában véve sokkal nyugtalanabb, mintha 

Auberive az esés után fekve maradt volna. Az a mód, 
ahogy felemelkedett, majd újra lefeküdt, nem tetszik 

I neki- Több ízben látta ezt a mozdulatot zsokéktól, akik 
halálos sérüléseket szenvedtek. De ami majdnem épp 

I L,gy meglepi és meghatja, mint Auberive állapota, az a 
rendkívüli kétségbeesés, amelyet a föléje hajló Gin- 
guette arca kifejez.

Ha az erélyes asszonyka, aki híján van minden 
érzelgősségnek és jó oldaláról szokott mindent látni, 
főleg pedig hozzá van szokva a legvalósziniitlenebb 
bukfencekhez is, igy letörik és megsemmisül, bizonyára 
erősebben megrendült, mint valamely közönséges bal­
eset láttára.

Ebben a pillanatban Sannoyné Bagnol apóhoz 
emeli fel szegény dúlt, hirtelen megöregedett arcocská­
ját és rekedt hangon, amely mintha összeszorult torká­
ból törne elő, dadogva mondja:

— Őrnagy, nem hina orvost?
— Megyek! ... a doktor a rallye-t követi, nem is 

szólva a nancy-i meghitt orvosokról. Nem tart soká!.... 
Ne ijedjen meg annyira! Képzelheti, hogy Auberive 
m°st nem először pottyant le!

És Bagnol apó elvágtat, fájó szívvel hagyva a Gin- 
guettet a fűben elterült hosszú alak mellett kuporodva.
, , . vicomtené tágranyilt szemekkel nézi Auberive 
e let arcát. És e szivét fájdalmasan szorongató, bor- 

várakozás nehány perce után suttogva

Ilyen az én szerencsém! 
e*íes szivéből szereti Auberive-t és nem csak 

Gr inriV'i /a ke magának. Azonnal, a fiatalembernek 
kor 1 f,1,a.rtlps^n tett első látogatása alkalmából, ami- 
navv ér"Id/? latott három tiszt közül csak Bagnol ör- 
Auhfri,,J.C. tC‘ a sajnálkozás egy nemét érezte, mikor

1 •’atározhat- aV0Znj latta- <->’ csak igen enyhe, alig meg­
hozható sainálkozá. vaIi amin; -

senki masnak távozása után sem érzett.
Később, Auberive-val való ritka találkozásai során 

az első napon támadt érzés elmélyült, olyannyira, hogy 
Sylvanette elhatározta, hogy a lehető legkevesebbet 
látja a fiatalembert és gonddal kerül minden alkalmat, 
hogy vele találkozzék. Ha átengedi magát ennek a 
mindeddig nem ismert érzelemnek gondolta magá­
ban, csak szenvedéseket és csalódásokat okoz magá­
nak. Annál inkább, mert Auberive, aki eleinte mintha 
foglalkozott volna vele és kedvére valónak találta 
volna, mint mondták - szintén Livryné szere­
tője lett.

Miután elhatározta viselkedésének ezt az irányát, 
Sylvanette, aki maga a józan ész, elszántan kitartott 
mellette.

így például kétszer is lemondott róla, hogy ke­
resztanyjánál ebédeljen és villásreggelizzen, mert 
tudta, hogy ott találná Auberive-t.

Azon a napon, mikor minden elővigyázat ellenére 
váratlanul viszontlátta Saulxuresnénél, oly erős meg­
indulást érzett, hogy az öreg hölgy azonnal észrevette.

Most pedig, abban a hiszemben, hogy Auberive 
halálán van, megfeledkezett minden józan tervéről, az 
utóbbi hetekben oly gyakran megújított elhatározásá­
ról, az ezredesnéről és mindenről!

Szenvedélyesen szerette, — maga sem tartotta 
volna magát ily szerelemre képesnek, azt a férfit, 
aki előtte feküdt és csak erre akart emlékezni.

Auberive arcára hajolva hévvel kémlel az orreim- 
pak vagy szempillák mozdulata, egy lehellet, valami 
eleijei után. És hirtelen, akarata ellenére, majdnem ön- 
tudatlanul, a tiszt nyitott szájára nyomja ajkait.

Gyorsan hátraveti magát. Csiklandozást érzett 
homlokán. A fiatalember félig felütötte zárt szemhé­
jait és arcára lassacskán visszatért egy ris rózsaszín.

Sylvanette hirtelen felemelkedett és midőn Aube­
rive egészen kinyitotta szemeit, maga mellett állva 
látta, kiegyenesedve és sápadtan. A fiatalember fel­
könyökölt kissé, oldalt fordult és lélekzeni akart.

Jaj! — mondotta eltorzult arccal, — egyik ka­
rom kificamodott. Nem nagy dolog!

A Ginguette újra leterdel a fűbe és igy szól:
Talán inkább lefeküdne, ahelyett, hogy fel­

emelkedne?

Sannoyné segítségével nagynehezen viszafekszik 
es kijelenti:

Hülyeség ilyet esni!
Majd eszébe jut a dolog és megkérdezi: 

bámb'1 |DC hÍSZeU °n is ,ebllkott> még pedig az én hi-

Ó én, kutyabajom! állítja a vicomtené, — 
semmi bajom! Az őrnagy elhozza a doktort, megtud­
juk, mi a baja, ápolni fogjuk ... Ha szenved is, egy ki­
ficamodott kar semmi, . . . semmi ahhoz az ijedtséghez 
képest, amelyet nekünk okozott ...

És hirtelen a fűbe hanyatlik, mint egy lehullott 
falevél, vertelen arccal, csukott szemekkel.
benve Ugyan' ugyan! ~~ mondja Auberive megdöb-

Ép karjára könyököl és most ő hajol a teljes hosz- 
szaban elterült mozdulatlan fiatal asszony felé és cső- 
dalkozassal nézi.
Ti„ff°haS!;” teT?“ neki a Ginguette ily szépnek.

iszta homlokával, felbomlott hajával, amelynek sely­
mes tömege körülveszi gyengéd arcát, sün, szempillái­
val, amelyek sajátságos árnyékot vetnek arcára, vi­
rágra emlékeztető üde szájával igazán olyan, mintha 
húszéves volna.

Különösen szája, amely oly pirosán nyílik szét va- 
kito foga! fölött, vonzza a fiatalembert. És mialatt el­
bűvölve nézi, hirtelen megzavarodik:

Az imént, . . . abban a pillanatban, midőn ma- 
gamhoz jöttem ... Es ... ez a dúlt arc, ez a felindu- 
las! Lehetséges volna?

Ügyetlenül, tehetetlen bal karjával, amely nagy fáj­
dalmat okoz neki, nem képes felemelni a fiatal asszony 
kezet, amely ott nyugszik a szétterjedt haj közepette- 
feheren es finoman a nap lángolásában. És selymes pil- 
laju lehunyt szemhéjait Auberive csókolgatja, alig 
érintve okét. Közelgő vágtatás zajára hirtelen lel- 
emelkedik.

Az őrnagy jön vissza az ezred orvosával, tisztjei­
vel es Jegenyeivel.

Ejha! mondja Bagnol apó megdöbbenve 
Auberive-nek. nem mindennapi eset! Itt hagyom a 
fűben elterültem teljesen mozdulatlanul, Sannoyné 
gondjai alatt, most pedig, hogy visszajövök, ö van az 
ön helyén és ön az övé'
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APRÓ W!W?TE$CK
APRÓHIRDETÉSEK FELADHATÓK:

főkiadóhivatalunkban:
FERENC JÓZSEF UT (PIAC UCCA) 49. SZÁM és 

fiókkiadóhivatalunkban:
SZÉCHENYI UCCA 2. szám és

Hegedű« és Sándor rt. könyvkereskedésében, Piac ucca 34. ez. Vidéki hirdetőinket arra kér­
jük, hogy a beküldött hirdetések diját postabélyegben szíveskedjenek levelükhöz mellékelni 
vagy ha postautalványon küldik a pénzt, a hirdetés szövegét szíveskedjenek az utalványra 
írni, mert a hirdetést csak a dij beérkezte után közölhetjük.

t</in le. Teljes tisztelettel: 
ruithcsy iroda. Szent Ann i 
(VI. Telefon 6-29. 066

Eladó
..jresényi ucca 38. szánni ház 
többrendbeli lakással. Er tel’űz­
hetni ugyanott. -1 - ^

Jeligés leveleket csak a megfelelő nyugta ellenében adja ki a kiadóhivatal.

MINDEN 
saját érdeke,

OLVASÓNK 
ha csak lapunk­

ban hirdető cégeknél eszközli 
összes bevásárlásait, mert a 

DEBRECENI 
F Ü G (i E T L E N U .! S A (i 
hirdetései lapunkat erőssé és 
hirdetéseinket pedig eredmé­
nyessé fogja tenni. Olcsóbban 
\ ásáro!, ha ránk hivatkozik. 959

»lUMjáiiAriAUt&hJ
VÉTEL I

Simonyi utón és Péterfián
százezer pengőig keresek házat 
megvételre. Hock-iroda, Szűnt 
Anna négy. 632

Iparosok figyelmébe!
Mindenféle kész, haszonra való 
vasak legolcsóbban kaphatók. 
Rezet, ólmot, cinket, ócska va­
sat legmagasabb árban veszek. 
Würdiger, Késes ucca 90. 431

Megvételre
keresek használt fiiszcriizlet- 
berendezést. Ajánlatot Klein 
Margit Kaba címre kerek.

2122

LAKA 
**wwwr mm 8 Irwiw1

Kiadó
modern egészséges pincelakás, 
villany vilá g i táss a I. vízvezeték­
kel. Tisztviselő-telep III. ucca 
15. szám. Értekezni Vörösmarty 
1. 2340

Kifutóim,
s évesig, felvétetik (iárdo 
v kereskedéséi: ’iispüki ingat

Anna

PARENTHESY
értékesítő iroda 

ucca 64. sz.
lan Szent 

aját ház. 
lelefon 6-29.

Egy
szoba mellékhelyiséggel kiadó. 
Apaffv ucca 32. szám, kapu 
alatt. 2321

Elcserélném
3 szoba, fürdőszoba, mellékhe­
lyiséges, főtér legszebb helyén 
levő emeleti lakásomat 3 szo­
bás földszintes, lehetőleg ker­
tes lakással. Cim a kiadóban

Tiszta lakása
lesz, ha festéket, butor- 
padlólakkot, parkettbeeveszöt. 
terpentint, meszelőt, parkett 
és surolókefét a Belvárosi Fes­
ték házban, Hatvan u. 2., vasú 
rol.

KERESLET
Piac ucca

legforgalmasabb helyén 
helyiségben társat, vagy 
mányi lerakatot bármely 
mában keresek. Cim a 
hivatalban.

szak
kiadó-

Kereskedelmi
szellemmel rendelkező urleány 
vagy úrasszony június clsci be­
lépésre kis óvadékkal vagy ga 
rancialevéllel fióküzletünk 
álló vezetésére felvétetik. Bő

Biztosítási
tisztviselő, ki az elemi üzlet 
bau és szervezésben telje 
jártas, alkalmazást nyerhet a 
Frankfurti Általános Biztositó 
vczériigynökségcnél. Ugyanott 
üzletszerzők felvétetnek’ 2325

Németajkú
ncvulőnő franciát, zongorát, 
összes iskolai tantárgyakat ta­
nít. Tudakozódni Klein cseléd­
ül tízeiében, Csapó ucca. 2356

Kiszolgálóleány,
ii;;\ t>. gyors kiszolgált), azon­
nal felvétetik. Klein íeslcküzlei, 
Aiany János h). 2350

Német
és francia levelezést és gyois­
ii ást tanulnék perfekt erőtől. 
Ajánlatokat ármegielelóléssel a 
kiadóba kérek. 2351

Német
nevelőim adna német órákat la­
kásán, esetleg házaknál. Szives 
im. '--kereséseket ,.S. 1." jelige 
alalt a kiadóba kér. 2349

Erzieherin.
älteres nur deutsch sprechendes 
Fräulein sucht sofort Stelle zu 
einem Kinde, liier oder aufs
1 and. Gute Referenzen Zu­
schriften adminisztration des 
Blattes. 2247

Helyben
és vidéken kis kereskedelmi 
gyakorlattal rendelkező urat és 
úrnőt keresünk gyapjufiiggö- 
nyök, hencsertakarók stb. el­
adására. Bővebbet az Ingóság­
közvetitőnél. 22?5

Telekkönyvi
ügyekben, német-magyar leve­
lezésben és a kereskedelem 
minden ágában jártas ny. járás- 
birósági tisztviselő bizalmi ál­
lást vállal. Cim a kiadóban.

2182
Óvadékkal

és garanciával rendelkező, ke­
reskedelemben és adminisztrá­
cióban jártas férfi állást keres. 
„Megbízható“ jeligére a kiadó- 
hivatalba.

1 APKIHORDÓ ASSZONY 
jó íizetésse! felvétetik a kiadó­
hivatalban.

Irodai
munkában, gépírásban, pénztár- 
kezelésben jártas, jó megjele­
li é síi urleány kezdő fizetéssel 
ajánlkozik azonnalra. Ajánlato­
kat a kiadóba „Szerény díja­
zás“ jeligére.

Vidékre menne
intelligens fiatal árvaleány ház­
vezetőnőnek', vagy házikisasz- 
szonynak, úgy varrásban, kézi­
munka és háztartás minden 
ágában teljes jártassággal bir 
Cimet a kiadóhivatalban kérem 
leadni. 1887

LAPKÉZBES1TÖKET 
fizetéssel és jutalékkal felve­
szünk. Cím a kiadóban, Piac 

' ucca 49. sz.
Tanításra

elfogad középiskolai tanulókat 
Kovács tanár, Homokkert, Ti- 

■ sza István ucca 4. 1518

|3mqatlan|

KIFUTÓ LEÁNY 
felvétetik a Hegedűs és Sándor 
nyomdában. Piac ucca 49.

Ragasztó
leányok azonnal felvétetnek. 
’Mpirforgalmi Vállalat, Széche­
nyi ucca 2.

könyv­
piac ucca

TANULÓT
Hegedűs és Sándor 
és papirkereskedése, 

31. I őposta mellett.

Ingatlanforgalmi
irodámba garanciaképcs 
vezetőt keresek. Hock. 
Anna négy.

üzlct-
Szcnt

632

00
Földbirtokokra

(5 hold i tói. holdanként 
pengőig) becslés nélkül. 35 évi 
amortizációra, 7 és félszázalék 
k ama talapon, az ország leg­
nagyobb pénzintézetétől 5 nap 
alatt gyorsfolyósitás! Házakra: 
5 10 évig terjedő átmeneti 
kölcsönök. Kisipari hiteleket 
váltóra. 12 százalékra szer­
zünk. Váltóin leli folyósít tatunk 
magánpénzből (legfeljebb 1 évi 
időtartamra) hetikamatra, hitel­
képes kereskedőknek, háztu­
lajdonosoknak és információ­
ké pcs tisztviselőknek, magá­
nosoknak. Lkszcrfedczctrc, az 
élték 80 százalékáig azonnal 
folyósittaütnk. „Ncw-York" Hi­
teliroda. Budapest. VI.. Pod- 
maniczky ucca 29. (Válaszbc- 
ycg beküldendő.) 304

64.
Iáig. O. F. B.-től
Elődó ingötlanok :
WcrböjZN uccáii nagy jöve­

delmű ház, cca 300 négyszögöl 
telken, egy uccui háromszobás, 
egy uccui kettőszobás föld­
szintes lakással, egy udvari 
keltőszobás lakással, az egész 
ház alápincézve, nagy istálló, 
udvari emeletes raktárházzal, 
emeletes lakásoknak könnyen 
átalakítható.

Katholikus temető mellett 600 
négyszögöl telek, házhelynek 
kiválóan alkalmas, jelenleg gyü­
mölcsös.

Diószegi ut legelején cca 1000 
négyszögöl telken teljesen uj- 
hizlalda. Egy uzzai üzlet nagy 
hizlalda. Fgy uccui üzlet naSV 
konyha, hat lóra istálló, kocsi­
szín, 250 300 sertésre akol, 
hombárokkal, öt-hat vagon ten­
gerinek gólé, raktárak, az ösz- 
szes épületek teljesen ujjú ala­
kítva, Flernit-palatetövel fedve. 
Szivattyús és gémeskut, 45 mé­
ter uccai fronttal. Újonnan kö­
rülkerítve. Villamos megálló. 
Nagy vasúti sin és rakodó a 
ház előtt van. Ma <s jövedel­
mező. nagyiövőiii. olcsón meg­
vehető.

ELADÁS.
Vígkedvű Mihály uccuban 

családi ház.
, Szent Anna uccán, nagy 
vcdelmii emeletes uriház, olcsó 
árban.

Budai Ézsaiás uccán azonnal 
beköltözhető 3 szobás, fürdő­
szobás ház. szép gyümölcsössel 
és szőlőskerttcl, nagyon ol 
csőn.

Hajdúszoboszlón fiirdötelepen 
700 négyszögöles ió kis családi 
ház olcsón.

Miklós ucca elején úri család 
ház.

Tiizérlaktanya mellett Bátho­
ry uccán 370 négyszögöl kert 
házhelynek alkalmas, olcsón 

Szent Anna uccán nagylelkű 
értékes ház.

Tímár uccán cca 320 négy 
szögöl telken 9 lakással, 15°- 
bruttó jövedelemmel olcsón. 

Miklós ucuán jó családi ház 
Tisztviselő-telepen modern 

comfortos 6 szobás családi ház 
azonnal beköltözhető.

Baross uccuban több lakásos 
jövedelmező földszintes ház na­
gyon olcsón.

Étterem 60 a bonc üsse!, teli 
berendezéssel és felszereléssel 
Biztos megélhetést nyújt.

VÉTEL.
Veszek készpénzért házakat:
Belvárosban orvosok részére 

alkalmas háromtól hat szobá­
sig. Hatvan ezerig.

Kettő-három lakásosat négy- 
\ cn-ötvcnczerig.

Jó családi házat bárhol, nar- 
minc-negyvcnczerig.

Jövedelmező bérházat egy­
százhúszezerig. Belvárosban.

Magánlakásnak és irodáknak 
hat-nyolc szobásokat, csak bel­
városban, teljes modern kom 
folttal, magas áron is. Lakán 
és iroda külön is lehet.

Tanyát negyvcnczerig. 
Keresek kiadó lakásokat: 

Város fő uccáln és belváros 
mellék uccukban. Kettőszobás 
három, négy, öt és hatszobáso 
kát.

BÉRLETEK.
Kisebb - nagyobb bérleteké 

kettőezer holdig bárhol.
Pa reel I ázá sra in ga tini í oka 

átveszek. Tisztelettel kérem 
bejelenteni irodámhoz az elad« 
házakat és földeket, házhelye 
kot és bérleteket. Minden feivi 
kígosilássál díjtalanul rendel 

kezesére állok az érdeklődők 
nck. Hivatalos órák reggel 9 
délután 6-ig. Az ügyleteket a 
legrövidebb idő alatt és törvé­
nyes feltételek mellett bonyoii-

$E L A D Á S|

Csodlömegliez
tarlozii fűszerárukat, mosóport, 
liáziszuppant, cérn.it, tűket, 
légyfogót, parafadugót, cukor­
kákat, sütőport, különféle cipő­
krémeket, teát, stb. Hunyadi 
icce 12. ez. alatti fiiszeriizlet- 
lieii hétköznapokon d. e. S li­
es d. 11. 2 4 óra között leszál­
lított árban kiárusítom. Tömeg- 
gondnok. 2348

Pünkösdi vásár !
Fehér, krém és színes panamá­
kat. továbbá lószőr. inanilla, 
bovenc modelleket minden el­
fogadható áron kaphat az 
„Ánny“ kalapszalonban. (Csa­
pó a. 47.) 120

Ablakok,
:iilók, különböző bútorok el­
adók. Cim a kiadóban. 2335

Ondódon
bárom és félhold fekete föld a 
Fáy-diillöben tanya nélkül el­
adó. Dezső, Kossuth ti. 16. 2329

Ondódon
öt magyar hold a Fay-dülőben, 
tanya nélkül, eladó. Dezső.
Kossuth ucca 16. 670

Lipicai és arabs
behajtott fiatal prima lovak, 
liaitókocsi és szerszámokká! el­
adók. fi66

Széchenyi
ucca 42. szánni emeletes háza­
mat nagy bérjövedelemmel. 
Parkettes lakásokkal eladóvá 
tettem. A házhoz tartozik nagy 
ipartelep külön udvarral. Kizá­
rólagos megbízottam Máthé ál- 
lamp. tanácsos ingatlanirodája, 
Széchenyi ucca 55. 2330

Hencserek,
díványok, matracok készen
kaphatók Glattstein kárpitos­
mesternél, Püspöki palota (bent 
az udvarban). 1332

Huszholdas
homokbirtok tanyával, város­
im/ Közel köves utón, azonnali 
átvételre eladó. Dezső László 
irodája. Kossuth u. 16. 670

Varrógép
keveset használt ^Central Rob­
iin olcsón eladó. Mester ucca 
35. sz.

POLOSKA.
svábbogár, patkány és egér 
biztosan kiríható szabadalma­
zott irtószerrel. Nagyon olcsón 
kapható Steril iestékiizletében, 
Piac ucca 10. Bikával szemben.

WEISZ EERENC 
asztalosmester, Fürdő ucca 4. 
Telefon 10-89. villanycröre be­
rendezett asztalos tizemében 
gyárt elsőrendű miibutorokat, 
egyszerű bútorokat, üzlet-, iro­
da-, portálberendezéseket és 
épületasztalos munkákat. Saját 
készítésű bútorok készen is 
kaphatók. 123

MÁRVÁNYMOZAIK, 
cementlapok, betonáruk, építé­
si anyagok a legolcsóbban be­
szerezhetők a Debreceni Mii- 
kögy árnál, Fürdő ucca 2. sz.

303

PATKÁNY-.
egér-, poloska- és svábbogár- 
irtószer törvényesen védve, na­
gyon olcsón kapható Stern fes­
ték üzletében, Piac ti. 10., a Bi­
kával szemben.

Ondódon
Fáy düliöben három és fél hold 
elsőrendű feketeföld tanya nél­
kül eladó. Dezső László irodá­
ja, Kossuth in 16. 2268

GYERMEKDIVATHAZBAN 
Városháza épület, gyönyörű, ol­
csó gyermekruhák mélyen le­
szállított árban. Nagy válasz­
téki

CSERTÉGLA
és cserép kapható Tóth és Se­
bestyén rt Kishegyest üli tégla­
gyárából. Eladás: Slmoniíy n. 
I-a. II. Telelőm 610. 94

Szurok fáklya
kapható Neumann Nándor fes­
tékkereskedésében. Csapó uc­
ca 14. 672

Sá ralidon
legforgalmasabb vonalon mo­
dem úri lakás, teljesen ui, or- 
\ ősi lakásnak, vendéglőnek, üz­
let 11 o !\ sürgősen eladó. Venni 
szándékozók Gyökeres kö/ve- 
titünéi, Derecskén, jelentkez­
hetnek. 2357

CEMENTLAPOK, 
betoncsövek. kutgytíríík legol­
csóbban beszerezhetők Lukács 
Vilmos és Testvére cementáru- 
gyárában, Debrecen, Hatvan 
ucca 15. 1^27

A Hortobágy Mümalom RT
Böszörményi ut 1. sz. alatti te­
lepén évtizedek óta fennálló 
lisztüzlclben az általánosan el­
ismert júminöségü liszt, korpa, 
tengeri, árpa és darák válto­
zatlanul állandóan kaphatók. 
Telefon megrendeléseket bár­
milyen kis tételben is házhoz 
szállítunk. Telefon 179.

Ötvenhat hold
búzatermő tauyásbirtok köves- 
utón. állomásnál, Biliarmegyé- 
heu negyvenezer pengőért el­
adó Tízezer pengővel megve­
hető. Dezső, Kossuth 16. 20-t6
Ti) t

VEGYES 
mm

;i cl<).
MilhelyhelyiséK

Apafii a. .32.
Németül

tanit született német tanerő,
gyorsan, biztos sikerrel Dara-
bős 7. 1 -44

Király kávéi
mégis a legjobbak! Olcsó, ki­
adós, kiválóan zamatos. De-
genfcld-tér 11. 68

Elárverezek 
Uebru. viibeii 1928. évi májtis 

-én (I. v. 10 ó. Piac ucca u., 
folytatólag Piac ucca 4. szám 
alatt bátorokat stb. Zuiia Kál 
mán bimsági végrehajtó. 2354

Fagylaltliiitöszekrény
cukrászda vagy kávéház i 
szere, billiard asztal egész ni 
állapotban levő suszternek va­
ló balkaros gép. szabóknak va­
ló és háztartási varrógépek, 
bútorok, díványok, boncsérek, 
tükrök, régiségek és minden el­
képzelhető ingóságok a Icgin- 
tányosabban beszerezhetők az 
Iiigóságközvetitőnél. 2224

Gépazsiirt,
endllzést, gombáthuzást kész! 
tok jutányosán mindenkor pon­
tosan. Fenyő Sándorné, Piac 
ucca 26-b, első emelet, Gambri- 
nusszal szemben. Ugyanitt ál­
landó munkára képzett fehér- 
varrónő, elsőrendű hinizőnő és 
jóházból való tanulóleány fel­
vételik- 2294

Jéghütőszekrények,
cukrászoknak való fagylalthütő- 
szekrények, biliárdasztalok, — 
dísztárgyak, régiségek, halka­
ros susztergépek, varrógépek 
és minden elképzelhető ingósá­
gok legolcsóbb beszerzési for­
rása az Ingóságközvetitő. 2291

Elvállalok
ebédfőzést egy izraelita család- 
nagy egy szobás konyhás la­
kásért. Lakásom Jókai u. 3.3. sz, 

2262

IJor.
ötéves Ezerjó, hordónként el­
adó. Pétcrfla 21. 2353

UJ! UJI 
Villanyszereié,i vállalat. Értesí­
tem a t. közönséget, hogy Mik­
lós ucca 17. szám alatt villany­
szerelési vállalatot létesítettem 
ahol bármily szakmába vágó 
munkát a legjutányosabb árban 
készítek. Költségvetés díjtalan. 
Hívásra szívesen megyek. — 
GROSZ ISTVÁN villanyszerelő, 
a Világítási Vállalat volt szere 
lője. 480

Rádió,
egy 4 lámpás selektiv készü­
lék komplett hangszóró és te­
lep, olcsó árban eladó. Miklós 
ucca 17., Grósz. 1701

Üzlethelyiség
kiadó négy kirakattal, bármily
célra alkalmas. Dienes iroda,
Füvészkert u. 16. 611

SÍRKÖVEK
műkőből, terméskőből olcsón
kaphatók a Debreceni Miikti-
gyárnál, Fürdő ucca 2. 303

Lauer Irén
nőikalapszalonja Piac ucca 58.
sz.. első lépcső. 11. emelet. (Fz-
elölt Rákóczi 9.) 215

Púk sütöde.
iiiszeriizlcl. henlesbőltt ti. 2 SZÓ-
hás lakás mellékhelyiségekkel

Purzsaszönycgszövő 
és javító műhelyemet egyelőre 
Darabos ucca 38. szám alá he­
lyeztem. Flsötendii szőnyegek 
készítése és javítása. Jablonsz- 
kyné. 2353

Kiilönbciáratu
bútorozott udvari szoba kiadó. 
Miklós ucca 26. 2276

Paplant
varrni házhoz megyek. Cimet: 
„Paplan“ jeligére kiadóba ké­
rem beadni. 2319

Jóiorgalinu
pékség üzlettel, lakással kiadó. 
Cim a kiadóban. 2315

Padlólakk
magas fényű, legszebb sziliek­
ben, legkiválóbb minőségben, 
nagyon olcsón kapható Stern 
festéküzletóben, Pia; u. 10. Bi­
kával szemben.

Olaiiestékek
minden sziliben P 1.60-ért, zo­
máncok, kályhaezüst, karból, 
kátrány, kocsikenőcs, benzin 
igen olcsó árban a Belvárosi 
Festékházban. Hatvan u. 2.

Harisnyakötéet,
fejelést, talpalást, szemfölsze- 
dést, előnyomást vállalok. 
Harisnyaraktár, Hatvan ucca 16.

17
Fehér

mosott rongy kapható P’ischer 
ócska vask er cskedőnél, Szó
boszlói ut 24, Telefon 859,

1847

L lisztig
asztalosmester. Deák Peren: 
ucca 10. Iparkiállitáson els 
díjjal kitüntetve. Készítményei: 
mü- és egyszerű bútorok, iro­
da-, üzletberendezések és épii- 
etmunkák. 1483

Tiszt
cs tisztviselő urak részére ho­
zott anyagból 30 pengőért ké­
szítek elsőrendű egyen- és di­
vatruhát. hívásra házhoz me­
gyek. Vass Ferenc, Csapó ti. 
45. 634

A madár
is azt dalolja az ágon: Csikós 
sósborFzcsz a legjobb háziszer 
a világon. Kapható minden fíi- 
szerüzlctben. 1711

Kóser
kosztol adnék négy személy 
részére. Ugyanott Icándcr el­
adó. Mester u. 21.. Jakabné.

2139
Kitűnő

kölnivíz, rózsavíz, illatos szap­
panok, mosószappanok, szap- 
panpehely nagy választékban 
olcsó árban a Belvárosi Festék­
házban, Hatvan u. 2. kaphatók.

Gyapiiiloualak
minden színben olcsón szerez­
hetők be Szilágyinál, Széchenyi
1. Gépazsur, endlizés jutányos 
áron. 184’

Jó legelőre
öt-hat szarvasmarhát vállalok. 
Dezső László, Kossuth 16. 2116

FACEMENTTETÖK 
javítását szakszerűen végzi Lu­
kács Vilmos és Testvére, Deb­
recen, Hatvan ncca 15. 1321

Fest, mos, tisztit
Konc kelmefestő, vegytisztító 
és gőzmosó nagyüzeme, Péter- 
fia 30. Fióküzlet: Szent Anna 
ucca 2.

Szegedi
paprika különlegességek állan­
dóan nagy raktára: Lindenfeld, 
Degenfeld-tér 7. 1 elefon: 79.

1836

Panama-
ús nyárikalapok, újdonságok 
na K.v választékban kaphatok 
Malta Anna, Bethlen u. 23. 626

Ulsá gázosításra
fix és jutalék mellett felveszek 
férfiakat, nőket. Előnyben ré­
szesítek nagyobb családokat, 
ahol többen foglalkozhatnak a 
lap terjesztésével. Jelentkezni 
lehet a Debreceni Független 
Újságnál. Piac u. 49.

IRODÁNAK
vagy rendelőnek alkalmas eg\. 
esetleg kettő szoba május 1-re 
kiadó. Csapó ucca 14.

Ilim iszázhatvanöt négyszögé 
terülnie! azonnali átvételre el­
adó Dezső László irodája 
Kossutn 16. 670

MENEKÜLT ÓRÁS 
szakszerűen, meglepő olcsón 
vállal javításokat. Rákóczi 
36. II.

Nyomatott Hegedűs és Sándor irodalmi és nvomdai rés zvénytársaság könyvnyomdájában, Piac ucca 49. szám.
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